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ВОЗВРАЩЕНИЕ ДОМОЙ. 

1. Черезъ Гермашю съ Станиславским!». 

Все лето я читала чудесныя н е м е щ й я книги по исто рш те-
атра. Такъ много въ нихъ было не просто культурно-цёинаго, 
но духовно-родного, что иногда налетала на душу особая ра-
дость—радость сознашя, что чуяйе, неведомые люди, отделенные 
отъ насъ всеми особенностями своей нащональной жизни и 
своей, уже далекой отъ насъ эпохи, могутъ быть намъ такъ близ-
ки,—такъ же чувствовать, такъ же думать, какъ мы... Каждый 
день, г у л я я съ Станиславскимъ по л'Ьсистымъ дорожкамъ Ма-
р1енбада или сидя в ъ кафэ, на горе, откуда открывались синЬю-
щхя дали, мы делились впечатлешями отъ прочитаннаго, разго-
варивали объ искусстве,—и жизнь, замкнутая въ волшебный 
кругъ, была тиха и светла, какъ л'Ьтшй полдень... Такъ трудно 
было очнуться отъ этихъ настроенхй, отъ мыслей о должномъ и 
прекрасномъ, вернуться к ъ действительности, вчитаться в ъ пер-
вую тревожную телеграмму, выставленную за оконнымъ стекломъ 
какого-то банка и собиравшую кругомъ себя безпокойную толпу. 
Все было, въ сущности, очень ясно: назрйвалъ серьезнЬйнпй 
международный конфликтъ. Но сердце упорно не хотело не 
только принять его, но поверить в ъ его возможность. Следя изо 
дня в ъ день за вс'Ьмъ, что печаталось въ газетахъ, отдавая себе 
ясный отчетъ в ъ неблагородстве дипломатическихъ нотъ Австрш 
къ Сербш (хотя Австргя въ то время была м н е ближе, ч е м ъ ни-
когда не виданная мною Серб1я), смутно тревожась отъ этой 
явной несправедливости и жестокости австргйскаго правитель-
ства по отношение къ маленькой независимой стране,—я все еще 
жила в ъ мхрЬ искусства и надеялась, что здесь, въ мхре дей-
ствительности, какъ-нибудь уладится, обойдется безъ войны. До 
чего человекъ можетъ быть глупъ и слепъ! 
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Уже объявлена была австрийская мобилизация, и мархенбад-
ское населеше съ песнями и плачемъ женщинъ проводило сво-
ихъ запасныхъ; затруднились пути въ сторону Россхи, куда мне 
нуяшо было возвращаться около 20 хюля ст. ст.; н'Ьмецкхя газе-
ты изъ болыпихъ центровъ стали запаздывать на ц-блыя сутки. 
На променад^ у цгЬлебныхъ источниковъ оркестръ игралъ нацхо-
нальные гимны Австрхи и Германхи при громкихъ крикахъ не-
мецкой публики. Местные листки, осторожно передавая сообще-
ния о ходе дипломатическихъ переговоровъ между Австрхей, Гер-
машей и Россхей, печатали огромными; буквами фантастическхя 
сообщенхя о росте русской революцхи, а местныя власти, ста-
раясь удержать на курорте начавшую разъезжаться публику, 
развешивали огромные плакаты на разныхъ языкахъ, удостове-
ряя, что прхезжимъ иностранцамъ обезпечена полная безопас-
ность и возможность безпрепятственно закончить леченхе. Мно-
гхе р у с т е и поляки, смухцаясь ложными известхями о безпо-
рядкахъ въ Польше, о разрушенш варшавской Цитадели и т. п., 
уезжали. Но громадное большинство, и я въ томъ числе, совсемъ 
не торопилось отъездомъ: если бы даже и война, то ведь все-
же мы живемъ въ XX в е к е и т. п. 

Только Станиславскхй съ самаго начала насторожился какъ-
то особенно сумрачно-внимательно. Въ дни, когда все еще на-
деялись на благопрхятный исходъ дипломатическихъ перегово-
ровъ, его огромная фантазхя уже рисовала ему Европу, охвачен-
ную войной, внезапное закрытхе границъ, разрывъ всехъ между-
народныхъ отношенхй, необходимость возвращения домой необыч-
ными, долгими, морскими путями. Но вопросъ объ отъезде имелъ 
для насъ некоторый осложнения: часть нашей компанхи, лечив-
шейся въ Мархенбаде, въ томъ числе жена и сынъ оставшагося 
съ нами Качалова, уже уехала на итальянскую Ривьеру, и не 
было даже известно, где именно они находятся, такъ какъ те-
леграфный и почтовыя сношенхя съ самаго начала австрхйской 
мобилизацхи были затруднены. Въ виду необходимости для Кача-
лова соединиться съ семьей, Алексеевы (Станиславскхй съ женою, 
Лилиной) решили ехать вместе съ нимъ въ сторону Италхи, на 
Мюнхенъ. Я попрежнему надеялась пробраться домой черезъ 
Берлинъ, но Станиславскхй несколькими сильными словами убе-
дилъ меня не разставаться съ ними. Они уезжали изъ Мархен-
бада 19 хюля ст. ст., я задержалась еще на день, обещала нагнать 
ихъ въ Мюнхене, въ гостинице. 

19-е хюля стараго стиля было днемъ общаго, лихорадочно-по-
сггЬшнаго общаго разъезда изъ Мархенбада: полный перерывъ 
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телеграфнаго сиошешя съ мгромъ, объявленный вечеромъ 18-го, вы-
звалъ панику. На вокзале творится нечто невообразимое. Эле-
гантные мужчины, проталкивая свои сундуки къ таможенному 
барьеру, где заранее осматриваются отправляемый черезъ гер-
манскую границу вещи, лупятъ другъ друга картонками по го-
ловамъ. Станиславсгай и Качаловъ все утро мучатся въ таможне 
и только на полчаса передъ отъездомъ заезжаютъ въ гостини-
цу, где застаютъ явившагося къ нимъ изъ Франценсбада, только 
накануне пробравгпагося изъ Россш къ жене, известнаго москов-
скаго публициста Д. Онъ разсказываетъ о томъ, что творится въ 
связи съ мобилизащей на русскихъ западныхъ железныхъ до-
рогахъ и среди н а с е л е т я Западнаго края; войну онъ считаетъ 
возможною, но объ опасностяхъ, угрожающихъ въ Германш и 
Австрш русскимъ, онъ такъ же мало думаетъ, какъ и все. Онъ 
бодръ, олшвленъ, и, прощаясь, мы условливаемся встретиться 
черезъ несколько дней въ Мюнхене. 

Я одиноко гуляю въ Мар1енбаде. Проводивъ друзей и уло-
жившись, прислушиваясь къ звукамъ музыки на променаде, да-
леко разносящимся въ светлыя сумерки по затихшему красивому 
курорту. Свеж1я газеты не пришли, новыхъ сенсащонныхъ теле-
граммъ въ местныхъ листкахъ нетъ. И такъ странно: въ д у ш е 
тихая грусть, но не безпокойство,—не чуетъ сердце, что тамъ, 
за горизонтомъ, уже объявлена война. 

Утромъ я на вокзале, где суматохи и давки меньше, чемъ 
накануне. Имея въ виду пересадку на немецкой границе, въ 
Эгере, при отсутствш носилыциковъ, сдаю все вещи, даже самыя 
драгоценный книги и рукописи, въ багажъ. Вагонъ полонъ рус-
скихъ—громадное большинство сворачиваетъ съ Эгера на Бер-
линъ. Въ Эгере толкотня, давка, безпорядокъ, не добраться до 
газетъ, но подсевная въ вагонъ немки—ласковы. Ничто не ука-
зываетъ на кашя-нибудь новыя собъшя. Однако на первой же 
маленькой станцш въ Германш кондукторъ какъ-то особенно 
грубо и грозно велитъ всемъ выходить и выносить вещи. Ока-
зывается—проверяютъ паспорта. Это необычно. И все здесь, на 
этой маленькой станцш, какъ-то особенно сумрачны. На следую-
щей станцш покупаю, какъ и все, свежую газету, вижу сначала 
портретъ и некрологъ Жореса, не сразу могу читать дальше отъ 
тягостнаго волнешя, и вдругъ глаза падаютъ на крупныя буквы: 
„Кпе§зегк1агип§..." Становится душно въ купэ. Немцы, передавая 
изъ рукъ въ руки газету, тихо р а з г о в а р и в а ю т Поездъ мчится 
къ хорошо знакомому Мюнхену. Я повторяю про себя: „война", 
но не могу осилить этого поняпя въ примененш къ данному 
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времени, даннымъ народамъ. Я знаю, конечно, о давннхъ воин-
ственныхъ приготовлешяхъ Германш; я не только знаю, но чув-
ствую, съ гЬхъ иоръ какъ прожила несколько м'Ьсяцевъ въ Бер-
лине, что такое гордыня нЪмецкаго имиер1ализма, и безконечно 
тягостенъ мне духъ этой матергалистически-государственной куль-
туры. Но война?... Неужели завтра же мшшонныя полчища, со-
стояния изъ мирныхъ обывателей—такнхъ вотъ, какъ окружаю-
щее меня въ купэ баварцы,—ринутся убивать другъ друга?... Си-
дящая противъ меня немка грустно и ласково улыбается, пере-
давая мне бутылку шипучей воды. Она—баварка. Баварцы—доб-
родушны и, вероятно, въ общемъ настроены такъ же, какъ я,— 
думается мне. 

Въ сумерки поездъ внолзаетъ подъ стеклянную кровлю огром-
наго мюнхенскаго вокзала. Выхоя^у на платформу и сразу, не 
знаю почему, чувствую небывалую холодящую отчуяеденность 
окружающей толпы, что-то тревожное и враждебное въ общей 
давке. Пробую заговорить съ артельщикомъ о багаже — онъ 
только машетъ рукою: „где уягъ тутъ его найти! разве—завтра! 
Здесь Богъ знаетъ что делается!" Въ сумраке, среди лихора-
дочно бегущихъ черныхъ теней, на широчайшихъ перронахъ 
высятся не груды, а необозримыя высочайпия горы безпорядочно 
наваленныхъ другъ на друга сундуковъ и чемодановъ—точно со 
всего света свезли ихъ сюда... 

Гостиница „КоЪег НаЪп" недалеко, иду пешкомъ по одной изъ 
болыиихъ улицъ, все время чувствуя, что возбужденная толпа, 
рвущая изъ рукъ крикливыхъ газетчиковъ в е ч е р т я „Прибавле-
ния", живетъ какой-то враждебной мне горячечной лшзнью. Въ 
гостинице меня съ холодной учтивостью проводятъ въ заказан-
ную мне комнату. Стучу въ соседшй номеръ Алексеевыхъ. Ста-
ниславскхй нездоровъ, лежитъ съ повышенной температурой въ 
постели. Узнаю отъ него, что Лилина и Качаловъ уже давнымъ-
давно ушли встречать меня на вокзалъ и вотъ не возвращаются, 
а въ городе очень тревояшо: накануне вечеромъ ко всемъ при-
бывшимъ русскимъ приходили „сыщики", смотрели документы, 
разспрашивали, предупреждали, что оставаться здесь не без-
опасно; советовали скорее ехать на Швейцарпо. Хозяинъ отеля 
пока-что успокаиваете, предлагаетъ даже остаться у него на 
неопределенно долгое время; обедать предлагаетъ въ особой 
комнате во изб 'Ькате столкновений. Утромъ Станиславсгай былъ 
у баварскаго русскаго посланника, который завтра самъ вьгЬзжа-
етъ на Швейцарш, говорилъ съ его секретаремъ. Въ посольстве 
смятенье: являются со всехъ сторонъ руссше офицеры и чины 
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запаса, спрашиваготъ, какъ пробраться на родину, а нйкакнхъ 
данныхъ для ответа, никакихъ указашй нетъ...—Мы говоримъ о 
томъ, что надо какъ можно скорее ехать, попытавшись получить 
утромъ по аккредитивамъ, у кого они есть, и разменять негодныя 
для Швейцарш бумажки. 

Въ то время, какъ мы бесЬдуемъ, съ площади, на которую 
выходить отель, доносится къ намъ на четвертый этажъ все воз-
растающей шумъ, гомонъ, переходяпцй то въ резгае, пронзитель-
ные крики и свистки, то въ нестройное, возбужденное массовое 
нЪше. Поютъ патрютичесгая песни. Попасть въ такую толпу на 
улице—мужчинамъ велятъ снять шапки, и тогда что?... Позорно 
подчиниться или быть готовымъ къ тому, что изобьютъ, растер-
заютъ... Всю ночь шумела, ревела, не давая спать, эта площадь 
и эти перекрестный улицы,—говорить Станиславсгай. 

Лилина и Качаловъ все не идуть, но, можетъ быть, они внизу, 
въ маленькой столовой. Я спускаюсь, прохожу черезъ огромную 
общую столовую, полную возбужденнаго народа и пивныхъ па-
ровъ, и встречаю знакомыхъ—петербургскаго адвоката И. съ же-
ною. Они тоже собираются ехать завтра на Швейцарш. Настрое-
т е ужасное, лица бледныя, глаза то вспыхиваютъ, то гаснутъ. 
Черезъ минуту за мной присылаютъ изъ маленькой столовой: 
Лилина и Качаловъ уяге тамъ —мы разминулись на станцш. 
Вместе съ И. обсуждаемъ создавшееся положеше. 

Наконецъ, расходимся по комнатамъ. Но по потолку и сг&-
намъ скользятъ, проникая съ площади, отражешя огней, шумитъ, 
реветъ и свиститъ толпа, несмотря на поздшй часъ,—весь Мюн-
хенъ, какъ огромный кипянцй, готовый взорваться котелъ. Не-
льзя себе представить, что это тотъ самый знакомый Мюнхенъ— 
съ картинными галлереями, съ безсмертнымъ покоящимся антич-
нымъ фавномъ въ Глиптотеке, съ прекрасными издательствами. 
Можетъ быть, насъ не выпустить изъ Германш эта ревущая 
толпа. И такъ далеко—Россия, близгае, которымъ нельзя даже 
телеграфировать... Сонъ тяжелый все это. 

Рано просыпаюсь и выхожу на узеньшй балкончикъ. Малень-
шя человеческхя фигуры торопливо идутъ, идутъ внизу, кричать 
газетчики, собираются группы. Вдругъ опять какое-то движете , 
крики, С В И С Т К И : КТО-ТО бежитъ, за нимъ—погоня, быстро растетъ 
бегущая толпа, полицейские сажаютъ кого-то въ автомобиль и 
увозятъ. Что это такое? Я не понимаю. Но какое жуткое, отвра-
тительное зрелище. Черезъ часъ изъ комнаты Алексёевыхъ вижу 
такую яге сцену: бежитъ, преследуемая гикающей толпою, де -
вушка—полицейсгае хватаютъ ее. 
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— Это штонъ-мужчина, переодетый женщиною,—съ нервнымъ 
смгЬшкомъ говорить присутствующая въ комнате горничная. 

Хозяинъ отеля, накануне убеждавшей Станиславскаго остаться 
хоть на все время войны, теперь уя«е заявилъ ему, что лучше 
ехать. Еще бы!... Я спускаюсь въ столовую пить кофе, но съ 
трудомъ могу чего-нибудь добиться: кельнерши выслушиваютъ 
меня съ каменными лицами и не двигаются съ места. Я беру 
кучу свежихъ газетъ. Въ передовицахъ—проклятия Россш, ве-
роломно начавшей войну и вынуждающей Германш къ отчаян-
ной защите... Мне начинаетъ казаться, что я съ ума сошла, что 
я брежу. Во всехъ газетахъ одно и то же. Но ведь это же ложь: 
Гермашя сама объявила войну, достаточно было читать все то, 
что я читала раньше въ немецкихъ же газетахъ, чтобы понять 
это... И вдругъ—такое единодушие всехъ этихъ газетъ, сегодняш-
нихъ и вчерашнихъ, пришедшихъ изъ разныхъ городовъ Герма-
маши. А вотъ отдельный заголовокъ: „Руссгае шшоны". Они 
разсеяны въ стране,—говорить газета,—они не только узнаютъ 
военные секреты Германш, скрываясь подъ разными личинами, 
но взрываютъ мосты, мечутъ бомбы изъ-за угла, и правительство 
надеется, что самъ народъ поможетъ выследить и истребить ихъ... 
Я перечитываю еще и еще, потому что не верю своимъ глазамъ... 
Да, теперь понятны эти сцены на улицахъ! Всяшй руссшй сту-
дента, всякая молоденькая художница изъ проживающихъ въ 
Мюнхене будутъ представляться злодеями этой толпе, загипно-
тизированной газетными ирокляпями Россш, ошалевшей отъ 
призыва къ истребленш тайныхъ враговъ. Съ населешемъ куль-
турнейшаго Мюнхена творится то же, что съ нашей темной тол-
пой во время погрома или холернаго бунта. Недаромъ мюнхен-
скимъ докторамъ уже приходится делать заявлешя, что они 
изследовали городскую воду, что водопроводъ не отравленъ. Не-
даромъ сами „сыщики" предупреждаюсь: на улицахъ—ни слова 
по-русски. 

Приходится выполнять этотъ советъ, когда мы съ Лилиной 
отправляемся на вокзалъ и тщетно пытаемся разыскать въ гран-
дшзныхъ складахъ, заваленныхъ тысячами сундуковъ, свои вещи 
или когда я хожу съ Качаловымъ по банкамъ и меняльнымъ 
лавкамъ, чтобы превратить въ швейцарсюе франки хоть сколько-
нибудь австрШскихъ кронъ. Но какъ это унизительно—изъ страха 
передъ толпой говорить на чужомъ языке... 

Къ полудню выясняется, что въ половине седьмого вечера 
идетъ иоследшй поездъ прямого сообщешя на швейцарскую 
границу. Багажа съ нимъ уже не берутъ, такъ что и доехавппй 
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I 
до Мюнхена сундукъ Лнлиной нужно оставить. Но это уже ме-
лочи, главное неясно: выпустить ли насъ. Неуловимое давлеше 
увеличивается съ часа на часъ, и передъ тгЬмъ, какъ выбраться 
на вокзалъ, мы дЬлимъ поровну имйюпцеся у насъ на четверыхъ 
120 швейцарскихъ франковъ на случай, если бы обстоятельства 
разлучили насъ, и прощаемся по-братски. 

Вотъ мы уже на вокзале въ соировояеденш сердечнаго, забот-
ливаго служителя изъ гостиницы—единственнаго добродупшаго 
баварца, котораго мы видели въ Мюнхене на этотъ разъ. Сердце 
щемитъ отъ его грустныхъ, ласковыхъ глазъ. Но безъ конца намъ 
приходится стоять на перроне въ ожиданш, пока насъ пропустятъ 
къ поезду, и потомъ сидеть въ поезде, который невероятно за-
паздываетъ отходомъ. Сумерки. СЬрое облачное небо. Я смотрю 
на торопливо идущихъ по перрону людей,—сотни ихъ проходятъ 
мимо, но они теперь уже не составляютъ толпы, а все озабочены 
личнымъ,—и я вижу, что лица у нихъ не возбужденный, а су-
мрачно сосредоточенныя, и у всехъ т а т е грустные, колючхе глаза... 
По другую сторону перрона отходить поездъ съ резервистами. 
Солдаты и офицеры снуютъ возле него. Поездъ двинулся,—его 
провожаютъ долгими громкими криками, но и крики эти звучать, 
замирая, уныло и зловеще. 

Уже восьмой часъ, и нашъ поездъ трогается, наконецъ. Мы 
сидимъ въ вагоне третьяго класса, и публика подле насъ—не-
хорошая: видно, что много выпито пива, и после чтешя газетъ 
беседа становится возбужденной. Куда мы собственно едемъ? 
Билеты взяты у насъ до Линдау, до пограничной станцш. Надо 
условиться, где мы встретимся, если бы насъ разъединили. 

— Въ Цюрихе? 
— Ну хорошо, въ Цюрихе. 
Мы не смеемъ говорить по-русски,—перебрасываемся отрывоч-

ными немецкими фразами, и это такъ тяжело, что вдругъ пора-
ягаетъ мысль: а ведь до этого личнаго опыта, несмотря на все, 
на все принципы, мы не представляли себе, до чего это проти-
воестественно и жестоко, что народы-завоеватели стесняютъ, въ 
техъ или иныхъ формахъ, языкъ побежденныхъ. Вечеръ прихо-
дить; въ вагоне—полутемно. Публика меняется. На одной стан-
щ и вваливается целая ватага какихъ-то совсемъ пьяныхъ, буй-
ныхъ молодцовъ съ цветами въ петлицахъ, и настроеше ихъ та-
ково, что становится жутко: если обратить внимаше на русскихъ, 
сейчасъ поднимется скандаль, можетъ быть, потасовка. Мы си-
димъ—будто дремлемъ, считая минуты и часы, которые идутъ 
необычайно медленно. 
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До Линдау, до швейцарской границы, остается часъ съ неболь-
шими». Остановка—большая станщя: ТттетимМ... На платформе 
много народу... Поездъ уже трогается. Вдругъ какая-то суматоха 
у вагона, тревожный, словно полицейский: свистокъ, лязгъ цепей, 
соединяющихъ вагоны. Мы остановились, и въ вагоне появляется 
накрахмаленный германсшй офицеръ. 

— Изъ какой страны?—грозно обращается онъ къ Станислав-
скому. 

— Изъ Россш: 
Офицеръ багровеетъ, круто повертывается, выхватываетъ изъ 

ноженъ саблю и, взмахивая ею, кричитъ пронзительно, съ взвин-
ченной, не то театральной, не то сладострастной свирепостью: 

— Негаив!... Негаиз!... Негаиз!... 
„Начинается",—мелькаетъ въ голове... Мы выходимъ на плат-

форму съ мелкимъ багажомъ въ рукахъ. „Положить вещи!... На 
землю!... Идите!..." — командуетъ кто-то. Солдаты съ ружьями у 
плеча, безъ штыковъ, окружаютъ насъ теснымъ строемъ. Какой-
то офицеръ, торопя выходящую изъ вагона Лилину, съ бешен-
ствомъ подноситъ къ ея лицу револьверъ. Сквозь цепь окружаю-
щихъ насъ солдатъ видна густая, злобно глазеющая толпа. Ка-
ше-то возгласы, крики раздаются среди нея, поднимаются угро-
жающее кулаки. Мы идемъ, вплотную окруженные конвоемь, по-
парно, подъ руку. Насъ препровождаютъ въ одно изъ станщон-
ныхъ помещешй, где уже собралось десятка полтора высажен-
ныхъ съ поезда людей, напуганныхъ и въ большинстве бедно 
одетыхъ. Офицеръ требуетъ чего-то у Качалова. Я слышу слово 
„ЛУайеп" и отвечаю: „Какое тамъ оруяие! Смешно... Этотъ го-
сподинъ—актеръ". У одного изъ присутствующихъ отнимаютъ ре-
вольверъ. Толпа съ платформы лезетъ въ огромныя открытая 
окна, напираетъ въ открытый двери, съ трудомъ удеряшваемая 
часовыми. Откуда-то несется, приближаясь, дишй крикъ и вопль. 
Кого-то вталкиваютъ съ силою въ комнату: бледный, дрожщщй 
мужчина. Потомъ худенькая женщина: она почти опрокидывается, 
ударомъ въ спину, на столъ, стоящШ посреди комнаты, начи-
наете истерически рыдать, подхваченная сильнымъ спутникомъ, 
въ дурноте опускается на его руку, скользить къ полу. Съ тру-
домъ достаютъ ей воды. Потомъ оказалось, что это была австрШка 
съ мужемъ французомъ. Толпа рычитъ и гогочете на платформе, 
и опять слышны вопли: вталкивиютъ старую, полумертвую отъ 
ужаса женщину, еврейку. 

— Все?—спрашиваете офицеръ. 
— Теперь все. 
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— Затворить двери... 
Начинается просмотръ документовъ. Тихо, только изредка 

раздается стонущ1й вздохъ. Мы стоимъ въ комнате очень тЬс-
но. Толпа еще глаз&етъ съ платформы въ окна и стеклянный 
двери съ платформы и съ какой-то внутренней лестницы. Огля-
дываясь, я встречаю устремленный на меня сквозь стекло 
злой пристальный взглядъ: молоденькая белокурая мещанка 
яростно грозить мне кулакомъ. А лицо, косы, какъ у Гретхенъ. 
Мне стало вдругъ по-человечески больно отъ ея злобы и, не 
отводя глазъ, я укоризненно покачала ей головой. Нетъ, я не 
ошибаюсь: взглядъ ея сталь вдругъ испуганный, потомъ груст-
ный,—и долго глядимъ мы такъ, сквозь стекло, другъ на друга... 
Можетъ быть, у нея женихъ пошелъ на войну, и она ненавидитъ 
русскихъ за то, что они убыотъ его. — Просмотръ документовъ 
конченъ. Одннъ изъ офицеровъ прочитываетъ бумагу, изъ кото-
рой видно, что насъ повезутъ куда-то и тамъ выедая власти 
определять нашу судьбу. Странно: онъ читаетъ, и лицо его бледно, 
а губы дрожать. Не одна я заметила это. Потомъ другой офи-
церъ съ выделанной крикливой четкостью и резкостью интона-
щ й возвещаетъ, что насъ посадятъ въ поездъ, при чемъ въ каж-
домъ вагоне будеть по офицеру и по два солдата, въ каждомъ 
купэ—по два резервиста. Идемъ къ поезду, окруженные солда-
тами, и садимся въ старый вагонъ третьяго класса съ наглухо 
отгороженными другъ отъ друга купэ. 

Насъ везутъ въ обратную сторону отъ границы. Уже почти 
ночь. Тихо мигаетъ маленькая свёча въ фонаре. Съ нами въ 
купэ—молодыя девушки, русская студентки изъ Мюнхена, и два 
молодые баварсгае резервиста. Поездъ идетъ медленно. Въ окна 
виднеется светлеющее отъ месяца небо и чернеютъ силуэты 
высокихъ холмовъ. После пережитого волнешя на д у ш е ста-
новится необычайно тихо. Неизвестно собственно, что намъ 
предстоитъ. „Можетъ быть, мужчинъ разстреляютъ" вполго-
лоса говорить мне сидянай подле Станиславсгай. Онъ гово-
рить это совсемъ серьезно и даже приводить некоторый со-
ображешя въ доказательство этого, но голосъ его ровенъ и мя-
гокъ: въ эту минуту жизнь созерцается съ какой-то безличной 
высоты, и ничто не кажется страшнымъ. Онъ говорить о томъ, 
что впечатлешя этихъ дней сделали для него страшно яснымъ 
сознаше неглубокости всей этой человеческой культуры, бур-
жуазной культуры, и необходимости совсемъ иной жизни, съ со-
кращешемъ до минимума всехъ нашихъ потребностей, съ рабо-
той—настоящей худоясественной работой—для народа, для тбхъ, 
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кто еще не поглощенъ этой буржуазной культурой... Онъ гово-
рить о только что пережитыхъ впечатл4шягь — объ этихъ не-
мецкихъ офицерахъ, отталкивающихъ своей полу - театральной 
взвинченной свирепостью, и о злобствующей толпе. „Но я не 
могу считать людей совсемъ дурными—все равно, и такихъ лю-
дей... — прнбавляетъ онъ:— они таковы потому, что они не зна-
ютъ... они мучатся и мечутся, какъ во сне"... Мы говоримъ объ 
этомъ,—и оттого, что онъ говорить ташя страшно близшя мне 
вещи, на д у ш е становится неизъяснимо хорошо. 

— Посмотрите!—говорить громко молоденькШ резервистъ, мир-
но переговаривавшейся вполголоса съ нашими спутницами - сту-
дентками.—Огоньки въ долине!... Какъ красиво!...—Лицо у него 
такое милое и ясное. Онъ называетъ родное местечко, мимо ко-
тораго мы проезжаемъ. Огни, разсыпанные въ глубине чернею-
щей долины, среди высокихъ холмовъ,—какая въ нихъ волную-
щая прелесть!... Черезъ полчаса городокъ Кемптенъ, где будутъ 
решать, что съ нами делать. Но теперь уже ничто не давить 
душу, и кажется даже, что черезъ огромныя пространства, отде-
ляющая насъ отъ дома, долетитъ туда безъ словъ, безъ телегра-
фа весть, что теперь уже все хорошо. 

„Кемптенъ!" Открываются двери купэ. Ночная свежесть озно-
бомъ проникаетъ въ тело. Насъ выстраиваютъ на платформе въ 
рядъ—среди цепи солдатъ, долго выравниваюсь для чего-то, за-
ставляюсь долго чего-то ждать. Рядомъ со мною стоить незнако-
мый резервистъ съ руягьемъ у плеча и съ необычайно добродуш-
ной, круглой, розовой физюном1ей. Онъ наивно заглядываетъ мне 
въ лицо, и мы невольно улыбаемся другъ другу. 

— НаЬеп 81е пиг к е т е — говорить онъ, выговаривая 
Ап§з1 по-баварски: Ангштъ! — Ведь это все изъ-за пппоновъ 
происходить, а невиннымъ людямъ разве сделаюсь что-нибудь!... 

Онъ, очевидно, искренно верить, этотъ милый молоденькШ 
баварецъ, что его родина не осквернить себя мучительствомъ 
невинныхъ. Теперь жизнь, вероятно, уже убила въ немъ эту веру 
или развратила его самого. А можетъ быть, его уже нетъ на 
светё... 

Внезапное движен!е на платформе. Насъ выстраиваютъ по-
парно и велятъ маршировать заодно съ конвоирующими насъ 
многочисленными солдатами,—глупая оперетка какая-то! Плат-
форма пуста, уже второй часъ ночи. Опять проводить всехъ въ 
небольшое станционное помещеше и заставляюсь долго стоять на 
ногахъ, пока тщательно пересматриваются документы. По счастью, 
никого подозрительнаго въ нашей довольно разнородной толпе 
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не оказывается. Старилй офицеръ, некрасивый блондинъ, „адъю-
тантъ кемитенскаго округа", какъ онъ потомъ отрекомендовался 
Станиславскому, не навинчиваете себя на устрашающую свире-
пость; онъ простъ и дЬловитъ, а со Станиславскимъ, после озна-
комления съ его документами, даже чрезвычайно почтителенъ и 
галантенъ. Онъ заявляетъ, что насъ отпустятъ утромъ съ обяза-
тельствомъ выехать изъ предЬловъ Германш; вопросъ только въ 
томъ,—прибавляетъ онъ,—приметъ ли насъ Швейцарья. Ночь мы 
проведемъ подъ стражей въ буфете станцш. а въ седьмомъ часу 
подадутъ поездъ. 

Все посветлели, когда насъ перевели въ буфетъ. У дверей— 
сонная стража съ ружьями у плеча; даже женщинъ, выходящихъ 
въ уборную, сопровождаетъ по два солдата, но общая атмосфера, 
вероятно благодаря старшему офицеру, не суровая. Въ большой 
зале довольно много народу: насъ набралось несколько десятковъ 
человекъ. Много оживленно беседующихъ евреевъ, долго жившихъ 
въ Германш и почти забывшихъ руссгай языкъ; много учащейся 
молодежи; несколько сумрачныхъ бедняковъ. Мы разсаяшваемся 
вокругъ столиковъ. Сонныя кельнерши мало-по-малу становятся 
приветливы. „Окружной адъютантъ" подходить къ Станиславскому 
и заранее сообщаетъ ему содержаше бумаги, которую онъ сейчасъ 
во всеуслышанье прочтетъ и которую мы должны будемъ подписать. 
Черезъ короткое время онъ, действительно, прочитываете ее: въ 
томъ случае, если Швейцарья впустить насъ, мы обязуемся по-
кинуть пределы Германш въ 24 часа, если же Швейцархя въ те-
ч е т е этихъ 24 часовъ насъ не впустите, мы должны вернуться 
и отдаться германскимъ властямъ въ качестве военнопленныхъ, 
а въ случае уклонешя отъ добровольной явки намъ предстоите 
заключенье въ крепость на полтора года... Швейцарья не впустите! 
Мне кажется это лишь формальной оговоркой, по существу-
нелепою, и, подписывая бумагу, я удивляюсь, что спутники мои 
вдались въ такой нессимизмъ: серьезно обсуждаютъ, какъ выхло-
потать у швейцарскаго правительства, черезъ посредство русской 
миссш, скорейнпй пропускъ черезъ швейцарскую границу, со-
ставляютъ телеграммы, которыя нуяшо будете отправить изъ 
Линдау. У меня сохранились эти листки—текстъ телеграммъ, съ 
напрасною тщательностью, какъ мне казалось, выписанный рукою 
Станиславскаго въ ту странную ночь, въ буфетной зале Кемптена... 
Все мы очень утомлены, каждый по-своему. Качаловъ задумчивъ 
и молчаливъ. Станиславсгай бледенъ и возбужденъ. Его узнали 
въ публике, подходятъ, заговариваютъ; потомъ ему кажется, что 
онъ отвечалъ недостаточно внимательно,—и онъ отправляется 
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„отдавать визитъ" незнакомцамъ въ тотъ или другой уголъ залы. 
Всегда ясная и бодрая Лилина, измученная и человечески оскор-
бленная грубыми моментами этой ночи, прилегла на сдвинутыхъ 
деревянныхъ стульяхъ, подлоягивъ подъ голову пальто. Хозяйка 
буфета, полная ягенщина съ добродушнымъ круглымъ лицомъ, 
подсела къ ней, долго разговариваетъ; потомъ, когда Лилина пе-
ресела къ столу, приносить ей две розы въ стакане и просить 
взять ихъ съ собой. У меня сохранилась одна изъ этихъ розъ— 
на память о впечатлешяхъ этой ночи, въ которыхъ такъ сложно 
переплелось уродливо-грубое и высокое, жуткое и трогательное. 

Медленно идутъ часы. Душно. Нетъ возможности залить паля-
щую жаяеду нервной усталости. Уже синеетъ разсветъ въ окнахъ. 
Меняется наша стража... Въ седьмомъ часу, наконедъ, открываюсь 
двери и насъ ведутъ къ поезду. Въ багажномъ вагоне съ ра-
достью видимъ нашъ ручной багажъ, брошенный на платформе 
въ Имменштадте по грозному повелешю местныхъ военныхъ 
властей. Это очень ваяшо: въ чемоданчике Станиславскаго драго-
ценные матерьалы, рукописи—давно подготавливаемая имъ книга 
о сценическомъ творчестве. Садимся опять въ старый вагонъ 
третьяго класса, разгороженный на отдельный клетушки. Въ на-
шемъ отделеньице—кроме насъ четверыхъ,—учащаяся молодежь. 
Идутъ возбуяеденные разговоры о томъ, что творилось въ Мюн-
хене въ последше дни, о томъ, какъ вдругъ переменились къ 
русскимъ квартирохозяева, даяге самые интеллигентные люди, 
какъ начались аресты, какъ окружала на улице разъяренная 
толпа. Говорятъ, что толпа ворвалась накануне въ русскую мюн-
хенскую читальню и разгромила ее, изорвала и выбросила на 
улицу все годами накопленный книги. Какой тяжелый, отврати-
тельный сонъ! Можетъ быть, правда,—только сонъ?... Усталость 
после долгой томительной ночи такъ велика, что нетъ силъ от-
личить действительности отъ странныхъ путаныхъ виденхй. Ди-
т е окрики, сабли наголо и ружья, револьверъ у лица Лилиной, 
ревущая толпа на платформе, избитыя женщины, а въ рукахъ 
у насъ—начинающая увядать красная и белая розы, съ ласковой 
улыбкой протянутый круглолицей немкой... Утренняя свежесть 
проникаетъ въ открытыя окна. Подъ белесоватымъ мглистымъ 
небомъ—горы все выше: чувствуется близость Швейцарш. Скоро 
доляшо быть Боденское озеро, Линдау, но поездъ ползетъ ме-
дленно, подолгу стоить на станщяхъ. „А время идетъ... у насъ 
было всего 24 часа, чтобы выхлопотать пропускъ въ Швейцарио, 
теперь уже гораздо меньше", — говорить Качаловъ, и я снова 
протестую противъ этого пессимизма: можно еще допустить сюр-
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призъ ыа границ^ со стороны н1>мцевъ, но чтобы свободная, ней-
тральная Швейцаргя не впустила изгоняемыхъ людей!... 

Наконецъ, открылось озеро въ туманной пелене. Каше-то по-
лустанки еще, и вотъ уя«е несомненно Линдау. Поездъ останавли-
вается, дверцы вагона открываются снаруяш... Что это?... Сплош-
ная ц е п ь солдатъ съ ружьями на п л е ч е опять окруятетъ насъ, 
и о'фицеръ кричитъ что-то, резко отчеканивая слова, напрул;и-
ваясь, с в и р е п е я . Я не верю своимъ ушамъ. Онъ спрашиваетъ, 
в с е ли понимаюсь здесь по-немецки, и отчеканиваетъ еще разъ: 
„Вы задерживаетесь, какъ военнопленные... Выходите изъ ваго-
новъ и стройтесь... Смирно!... Если кто-нибудь шелохнется, в ъ 
васъ будутъ стрелять".. . Что-то бешено-напряягенно дрожитъ въ 
его голосе и лице , сообщая нервное н а п р я ж е т е всемъ окружаю-
щимъ,—и каясется, вотъ сейчасъ кто-нибудь дрогнетъ, дернется 
непроизвольно, вскрикпетъ истерически—и такъ же истерически-
непроизвольно выпалятъ солдаты. „Стройся!... Смирно!... Васъ отве-
дутъ въ казарму".. . Мы уже становимся опять въ пары, подъ 
руку. Изъ багажнаго вагона быстро выбрасываюсь и складываюсь 
на тележку наши вещи, и тележка у яге полна. „Маршъ!..." Вдругъ 
какое-то замешательство, остановка, кто-то подошелъ за цепью 
солдатъ, какая-то новая команда. Я не понимаю, въ чемъ дело, 
но вижу группу женщинъ, которая растетъ. Команда повторяется: 
„Женщины и м а л о л е т т е могутъ выйти и переправиться въ Швей-
царш.. . Остальные—маршъ!,.." Я слышу все это, какъ сквозь сонъ, 
продолжая стоять подъ руку съ Качаловымъ. „Милая, идите! 
идите!—говорить онъ.—Вы отправите тамъ наши телеграммы, сде-
лаете что можно"... Я словно просыпаюсь: „Да, конечно... Я иду". 
Нуяшо решить все въ одно мгновеше. Меня поспешно обнимаютъ, 
даюсь м н е приготовленный ночью телеграммы, быстро, уже на 
ходу, подъ окрики уводящей ихъ стражи, достаютъ и бросаютъ 
м н е въ сумочку какля-то деньги, потому что у меня почти не 
осталось своихъ... И вотъ ихъ уже увели. 

2. Перепуганная Швейцар1я. 

Я стою на площадке, подле вокзала. Неподалеку плещетъ въ 
берегъ белеющее, мглистое Боденское озеро. Голова кружится, и 
опять кажется, что все это—смутный сонъ: СтаниславскШ, Ли-
лина, Качаловъ—„военнопленные", а я свободна, хотя еще на 
германской земле... 

—• Поясалуйте на пристань!—покровительственно говорить ста-
рикъ в ъ железнодорожной или пароходной форме. 
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Я беру свой небольшой сакъ и вместе съ другими женщи-
нами иду на пристань. Тамъ, въ маленькомъ, открытомъ къ 
озеру помЪщеши, уже порядочно народу—женщины, которыхъ 
я не видела съ нами въ КемитенЬ, говорить по-русски. Спраши-
ваю, откуда он&. Одна дама съ измученнымъ лицомъ, съ двумя 
детьми, объясняетъ мне, что он'Ь выехали изъ Мюнхена съ т-Ьмъ 
же поЪздомъ, что и мы, но въ ИмменштадгЬ почему-то отцепили 
и оставили для обслйдовашя только заднюю часть поезда, а пе-
редше вагоны благополучно дошли до Линдау. ЗдЪсь, однако, 
все руссше были арестованы, объявлены военнопленными и от-
ведены въ какой-то обширный пакгаузъ, где и провели подъ 
стражей въ неведенш своей судьбы тяжелую безсонную ночь. 
Полчаса тому назадъ женщинамъ и малолетнимъ предложили 
выйти. Говорятъ, это оттого, что у нихъ нетъ здесь помещенья 
для военнопленныхъ, всюду очень тесно. Измученная дама раз-
сказываетъ мне далее, что мужъ ея остался тамъ, и она не зна-
етъ, ехать ли ей на швейцарсюй берегъ съ ближайшимъ паро-
ходомъ, или дождаться его здесь. Негг Иаггег, который быль съ 
ними ночью, уверяетъ, что черезъ два часа всехъ отпустятъ. 

— Какой же это Негг Иаггег?... И почему онъ былъ съ вами? 
— Католичесшй священникъ, баварецъ. Очень добрый... Онъ 

успокаивалъ насъ всехъ. 
Подошедпия молодыя девушки подтверждаютъ это. Кажется, 

онъ и теперь где-то здесь, у пристани. 
Откуда-то еще католически священникъ... Что за фантасма-

горья! Но я бегу искать его. Вижу окруженную женщинами 
массивную фигуру, по одежде какъ будто священникъ, уже ста-
рикъ, съ очень широкимъ сытымъ, бритымъ лицомъ, не особенно 
привлекательнымъ. Не то онъ добродушенъ, не то себе на уме, от-
вечаете на вопросы несколько нетерпеливо, спешить. Я оста-
навливаю его, спрашиваю, что онъ знаете о судьбе русскихъ 
военнопленныхъ, объясняю, что у меня тамъ друзья, артисты. 

— Я надеюсь, они будутъ освобоягдены... Вы можете не ехать 
съ ближайшимъ пароходомъ, подождите здесь, на пристани... Я 
хлопочу... Сейчасъ иду туда... 

— Но если ихъ задержать?... Съ насъ взяли подписку—обя-
зательство выехать изъ Германш въ д в а д ц а т ь четыре часа... Я 
доляша отправить телеграмму русскому консулу въ Швейцарш... 

— Швейцарсгая власти ничего не могутъ сделать для нихъ, 
пока они въ Германш. Они—военнопленные... 

— Но Швейцар1я можетъ не впустить въ двадцать четыре 
часа... 
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Я начинаю допускать то, чего дорогой не допускала: такая 
путаница во всемъ, такъ все неожиданно. 

Священникъ кидаетъ на ходу, удаляясь: 
— Швейцарья?... ДгЬло не въ Швейцарш... Тутъ вотъ надо 

устроить... 
Но кац°я гарантия, что онъ „устроить"? И каше у него мо-

тивы? Хриспансше?... Я возвращаюсь на пристань, спрашиваю, 
когда идетъ пароходъ на швейцарскШ берегъ. Оказывается, одинъ 
идетъ сейчасъ на Романсхорнъ: это ближе къ Цюриху, где я 
доляша встретиться со своими друзьями, если ихъ освободить; 
другой—черезъ два часа, на Роршахъ. НЬкоторыя женщины ко-
леблются, не подождать ли по совету священника. Я решаю 
ехать немедленно, вхоягу на пароходъ, но въ последнюю минуту 
соображаю, что швейцарскихъ денегъ у меня только 30 фран-
ковъ, немецкихъ въ РомансхорнЬ могутъ не разменять, и тогда 
даже на телеграммы недостаточно, и до Цюриха я не доеду. Пишу 
второпяхъ на всякШ случай записку Станиславскому: „ищите 
меня на платформе въ Романсхорне", и отдаю ее вошедшему на 
палубу носильщику, описывая ему наружность Станиславскаго. 
Пароходъ отваливаетъ отъ берега. 

Кругомъ меня толпа взволнованныхъ женщинъ и молодыхъ 
девушекъ. 

— Вы ехали со Стапиславскимъ?—говорить мне одна изъ 
нихъ. 

— Да, вы узнали его? 
— Волге мой, да разве можно его не узнать... Я чуть не за-

плакала отъ радости, когда увидела его ночью тамъ, на станцш: 
словно я Россш увидела... Сразу легче стало. 

Другая, страшно растерянная, шопотомъ просить меня достать 
лимонаду для ея старой матери. < 

— Этотъ пароходъ немецкШ,—говорить она.—Я боюсь ихъ... 
Ведь они били ночью мою мать... по лицу били... тамъ, на плат-
форме... 

— Толпа? 
— Да, да... Боже мой, ведь мама больная, лечиться ездила... 
Я узнаю въ ея матери одну изъ техъ женщинъ, которыхъ 

пмменштадтская толпа съ гиканьемъ вталкивала въ станционное 
помещеше. Теперь она далее не можетъ говорить и только тя-
жело дышнтъ, глотая лимонадъ. Другая неподалеку сидитъ съ 
подбитымъ, опухшимъ и побагровевшимъ глазомъ. 

Но уяге близко швейцарскШ берегъ. Сейчасъ, вероятно, можно 
будетъ, наконецъ, отправить телеграмму домой. Если бы она до-
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шла раньше, чЬмъ они начнутъ читать тамъ сообгцешя о гер-
манской грубости. 

Не помня себя, бЬгу по мосткамъ на набережную. Тутъ же и 
вокзалъ побережной железной дороги. На немъ масса солдатъ. 
Никогда я ихъ не вид-Ьла столько въ Швейцарш. Разставлены 
всюду, подъ ружьемъ. 

— Скажите пожалуйста, Швейцаргя принимаете иностран-
цевъ, иргЬзжающихъ изъ Германш?—спрашиваю я одного изъ 
нихъ. 

Онъ не понимаете моего вопроса и советуете мнЬ обратиться 
къ стоящему неподалеку старику, швейцару станцш. 

— Сударыня!—отвечаете мт-гЬ тотъ по-французски, несколько 
даясе обиженный моимъ вопросомъ,—сударыня! Швейцария—сво-
бодная, нейтральная страна... Она никогда никому не отказывала 
въ прнотЬ, кромЬ уголовныхъ преступниковъ... 

И въ голосЬ его звучите гордость. 
Ну, конечно, конечно!... Какъ я могла усомниться!... Если 

Р!аггег правъ, черезъ несколько часовъ опи будутъ уже зд'Ьсь 
проездомъ изъ Роршаха на Цюрихъ, я буду ждать ихъ здЬсь... 
Камень сваливается съ души, и вмЬстЬ съ тЬмъ я чувствую 
внезапно такой упадокъ силъ, что мой небольшой сакъ падаете 
у меня изъ рукъ, я волоку его несколько шаговъ по землЬ и, 
торопясь на телеграфъ, отдаю его подъ покровительство стан-
щоннаго жандарма. Телеграфъ недалеко. Телеграммы въ Россию 
и Италио принимаютъ, слава Богу, хотя мобилизация все раз-
строила, ягелЬзныя дороги въ безпорядкЬ,—объясняете мнгЬ теле-
графистка, участливо выясняя, какимъ путемъ и по какому та-
рифу вйрнЬе отправить телеграмму въ Росс1ю. 

— Значить, это правда, что и въ Швейцарш мобилизащя? 
— Боже мой!... Такое бЬдствге!... ВсЬ мужчины ушли. Страш-

ное время... 
Телеграммы отправлены. Еще одно огромное облегчеше, и я 

чуть не падаю отъ внезапно замЬченнаго голода и жажды. Те-
леграфистка приносить мнЪ воды въ чайной чашкЬ, продолжая 
говорить о войн'Ь и выражая сочувств1е русскимъ, выбирающимся 
изъ Германш. 

ВсЬ взволнованно говорить о войн'Ь и всЬ держать себя не-
обычайно, до ласковости участливо: жандармъ, передавшей на 
хранеше мой сакъ и отказывающейся получить отъ меня на чай; 
старикъ-сторожъ въ складЬ для хранешя, добродушно укоряющШ 
меня за то, что я отдаю вещи безъ квитанцш „въ такое злое 
время"; станционный служитель, провожающей меня въ маленькШ 
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уютный ресторанъ и тоже отказываюшдйся получить на чай; гор-
ничная въ этомъ ресторан^, предлагающая миЬ воспользоваться 
отсутствхемъ публики и хорошенько отдохнуть, растянувшись на 
диванЬ. Каяеется, „злое время" сдЬлало всЬхъ добрыхъ особенно 
добрыми, какъ злыхъ особенно злыми. 

Общая Доброта и ласковость словно убаюкиваютъ меня. Но я 
борюсь со сномъ, не решаюсь даже прилечь: нужно ждать на 
вокзал^ моихъ друзей. Въ 4 часа долженъ подойти псЬздъ, съ 
которымъ они иргЬдутъ, если только ихъ освободятъ тамъ. И я 
жду, жду безъ конца, прогуливаясь по платформ^ Между раз-
ставленными по ней многочисленными швейцарскими солдатами. 
По'Ьздъ подходить. Пересаживаюшдеся на Цюрпхъ валять изъ 
него толпою. Мелькнули знакомыя фигуры: этотъ господинъ 
быль съ нами ночью въ КемптеиЬ, и тотъ тоже, кажется. Зна-
чить, и они здЬсь. Но ждать некогда, я вхоягу, надеясь оты-
скать ихъ дорогой, въ тотъ вагонъ, куда направились наши 
спутники. 

— Васъ всЬхъ выпустили?—спрашиваю я ихъ. 
— Да. 
— И всЬ уже въ Швейцарш? 
— Да, мы пргЬхали съ пароходомъ на Роршахъ. 
— Отчего же другихъ нЬтъ въ этомъ по^здЬ? 
— ВЬрно, не успели. По'Ьздъ уже отходилъ, когда пароходъ 

причалилъ къ берегу. Мы бросились со всЬхъ ногъ и усп'Ьли 
уЬхать. 

Значить, я могу быть спокойна. Къ вечеру они будутъ въ 
ЦюрихЬ, утромъ найду ихъ. Я ничего не понимаю больше отъ 
усталости. Долгимъ кажется путь. 

ПодъЬзжаю къ Цюриху уже въ темногЬ. Льетъ дождь, и дол-
го я хожу подъ доясдемъ, отыскивая себЬ доступное по цЬнЬ 
убЬжшце въ переполненныхъ гостиницахъ, пока не забираюсь 
въ скверную каморку на чердакЬ, гдЬ и засыпаю сейчасъ же 
мертвымъ сномъ. Утромъ просыпаюсь подъ звуки военной музы-
ки. Изъ моего окошечка, черезъ каыя-то недостроенныя здан!я, 
видно, какъ маршируютъ по улицЬ мирные швейцарсше полки. 
Везутъ пушки, походные ящики. Внизу, въ столовой гостиницы, 
мнЬ разсказываютъ о томъ, какая тревога охватила Швейцарш 
при объявлении войны, съ какою невероятною быстротою произ-
ведена была мобилизащя, вырвавшая изъ семей почти всЬхъ 
взрослыхъ мужчинъ, разорившая въ одинъ день десятки тысячъ 
мелкихъ предпр1ят1й. Худенькая молодая дЬвушка, дочь хозяевъ 
гостиницы, выселившихся изъ Германш нЬмцевъ, страшно вол-
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нуется, разсказывая мнгЬ объ этомъ. Накануне вечеромъ, узнавъ, 
что я русская, она стала суха со мною, теперь она говорить 
дружелюбно. „Правительства начинаюсь войну, а не народы",— 
замЬчаетъ она какъ бы въ свое оправдаше. Къ тому же она все-
таки больше швейцарка, чЬмъ нЬмка. Судьба Швейцарш вол-
нуетъ ее ужасно. Ей кажется, что французы должны вторгнуться 
въ Швейцарш въ обходъ нЬмцамъ,—и что тогда? Въ Бельгш 
уже идетъ бой... Несчастная маленькая Швейцария. Она поста-
вила уяге подъ руясье до полумиллш-га солдатъ: изъ немецкой 
части ея полки посланы на французскую границу, а сюда, на 
сЬверъ, посланы полки изъ южныхъ кантоновъ. Швейцархя всег-
да предусматривала эту опасность на случай войны, готовилась 
къ защитЬ своего нейтралитета. Но если бы даже и удалось его 
сохранить, то какою щбною!... Какое разореше повсюду! Люди 
взяты въ войска, лошади взяты. Изъ здЬшняго цирка увели 
всЬхъ лошадей... И голодъ грозить. Говорятъ, Вильгельмъ обЬ-
щалъ не прекращать въ Швейцарш подвоза хлЬба и другихъ 
продуктовъ,—но кто знаетъ!... И потомъ—иностранцы! Швейцар1я 
живеть иностранцами, но вотъ англичане за эти два дня уже 
почти разъехались, французы, бельййцы и друпе тоже. А тЬ, 
которые б'Ьгутъ сюда изъ Германш,—безъ денегъ. По аккредити-
вамъ не выдаютъ, размена нгЬтъ, всЬ стали нищими. Не сегодня-
завтра Итал1я вступить въ войну—нельзя будетъ выехать и на 
йталпо. А французская границы у яге закрыты. 

— Моягетъ быть, временно? 
— Не знаю. Мы боимся французовъ... Несчастная Швейцарая! 

Она какъ островъ среди войны... И эти тысячи нищихъ иностран-
цевъ... Будетъ голодъ... Кто можетъ, теперь уже запасается про-
виз1ей. 

За окномъ то и дбло раздается барабанный бой, военная му-
зыка, слышенъ мерный тоиотъ солдатъ и тяжелое громыханье 
перевозимыхъ орудШ. Я выхожу на улицу. Швейцарсюе полки 
идуть безъ конца. У солдатъ—мужественный крестьянсшя лица 
и грустные сосредоточенные глаза. Видъ этихъ войскъ, предна-
значенныхъ не для войны, а только для защиты священнаго права 
вЪчнаго нейтралитета, права на вечный миръ, до боли трогаетъ 
сердце. Швейцарш оставить въ покой, Богъ дастъ. Благосло-
венная страна, прообразъ будущихъ странъ Европы!... Но Бель-
пя.. . Когда я по дорогЬ изъ Маргенбада въ Мюнхенъ, вмЬстЬ съ 
извгЬст1емъ объ объявленш войны, прочла извЬспе, что въ Бельгш 
и другихъ маленькихъ нейтральныхъ странахъ идетъ мобилиза-
щя, я подумала: „ну, эти-то зачгЬмъ!... Какое недоверье къ ме-

КИИГА х , 1 9 1 4 г . 1 1 



162 Р У С С К А Я М Ы С Л Ь . 

ждународному праву". Интеллигентская наивность! Но какъ тяжко 
съ ней разставаться, съ этой „наивностью". Да и нельзя раз-
статься окончательно, т.-е. нельзя истребить въ себе веры, что 
человечество дорастетъ до неприкосновенности международнаго 
права, какъ постепенно • дорастало до другихъ организующихъ 
жизнь высныхъ идей... Безъ этой веры, твердой на жизнь и на 
смерть, нельзя жить, нельзя вынести того, что совершается... 

Толпы народа на улицахъ осаждаютъ банки, сберегательный 
кассы и колошальныя лавки. На стЪнахъ домовъ—воззвашя отъ 
муниципалитета, составленныя въ твердыхъ и благородныхъ вы-
ражешяхъ: населеше призывается къ спокойствио, къ самообла-
данию, къ взаимной братской поддержке во время разразившейся 
надъ м1ромъ войны. На стеклахъ магазиновъ, на толстыхъ де-
ревьяхъ бульвара—телеграммы, изв-Ьспя о ходЬ войны, собираю-
нця кругомъ себя множество народа. Дождь попрежнему льетъ, 
какъ изъ ведра, а повсюду огромное ояшвлеше. Вотъ газетчики 
побежали съ какими-то новыми прибавлешями,—и улица взвол-
новалась. „Англгя объявила войну",—выкрикиваютъ газетчики, и 
все теснятся, рвутъ другъ у друга листки, долго, разсыпавши-
мися по мостовой группами, обсуждаютъ совершившееся... Ра-
стетъ м1ровой пожаръ: сегодня Англгя, завтра, верно, Италхя. Я 
не могу еще учесть силы воюющихъ государствъ, не могу еще 
оценивать з н а ч е т е событий,—только ширится взволнованная душа, 
безсильная обнять все воображешемъ, чувствуетъ, что рушатся 
устои всей внешней культуры, начинается небывалая переоцен-
ка—не вечныхъ духовныхъ ценностей, нетъ, а всехъ прёдста-
влешй о м1ре действительности,—и все полно потрясающихъ не-
ожиданностей. 

Вотъ еще одна неожиданность: на почте я не нахожу ника-
кихъ известШ отъ своихъ друзей. Где они? Что съ ними?... Только 
подъ вечеръ получаю запоздавшую телеграмму и одновременно 
съ нею письмо отъ нихъ съ загадочною припискою: „Изъ Рор-
шаха насъ, вероятно, повезутъ въ Бернъ". Что значить—пове-
зутъ? Значить, они не свободны? Въ Швейцарш—и не свободны?... 
Я хожу, хожу безъ конца по улицамъ подъ дождемъ, вся мок-
рая, уже простуженная, заговаривая съ темъ и другимъ, спра-
шивая разъяснешя: возможно ли, чтобы Швейцар1я арестовала 
русскихъ беглецовъ изъ Германш? Никто ничего не понимаетъ. 
„Этого никогда еще не бывало. Но теперь—кто знаетъ. Все воз-
можно! Швейцарш грозить голодъ: вы видите, люди осаягдаютъ 
лавки съ съестными припасами". На д у ш е уягасно тяягело. Что 
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будетъ съ моими друзьями? И какъ выбраться отсюда почти безъ 
денегъ въ Россно, куда нужно ехать скорей, скорей... 

Я думаю надъ этимъ, сидя вечеромъ въ столовой гостиницы, 
когда мн-Ь сообщаюсь, что и Итал1я объявила войну. Я еще не 
привыкла къ тому, что М1ръ полонъ чудовищныхъ бредней, я 
еще способна верить не только газетамъ, но и слухамъ о томъ, 
что, будто бы, напечатано въ газетахъ. И впервые за все это время 
холодный ужасъ охватываетъ меня. Значить, уя-гъ нельзя попасть 
въ Россш, домой?... Остаться здесь, какъ въ клетке, бездейство-
вать, не знать, что тамъ, не получать известШ о своихъ, которые 
со дня на день ждали меня?... Можетъ быть, даже моя телеграмма 
не дошла... Я чувствую непроницаемую толщу пространства, отде-
ляющую меня отъ нихъ,—она давить, это кошмаръ... Что будетъ 
съ нами со всеми? Что будетъ съ Росаей? Что будетъ съ м1ромъ?... 

Любовь Гуревичъ. 
(Окончанье с.пъдуетъ^ 



Пять стихотворенш. 

1. Въ Вильно. 

Опять я—бродяга бездомный, 
И груди такъ вольно дышать. 
Куда ты, мой духъ неуемный, 
Къ какимъ изумленьямъ опять? 

Но онъ,—онъ лишь хочетъ стремиться 
Впередъ, до последней поры, 
И сердцу такъ сладостно биться 
При виде съ Замковой Горы. 

У ногъ „стародавняя Вильна", 
Сеть улицъ, строешй и крышъ, 
И Вшпя ропщетъ безсильно, 
Смущая спокойную тишь. 

Но дальше, за кругомъ холмистымъ— 
Тамъ буйствуетъ шумно война, 
И,—кажется,—въ воздухе чистомъ 
Победная песня слышна. 

Внизу же, где липки такъ зыбко 
Дрожать подъ наитгемъ дня, 
Ликъ Пушкина, съ мудрой улыбкой, 
Опять поглядитъ на меня. 

Вильно. 
Августъ 1914 г. 

2. Все чаще. 

Все чаще по улицамъ Вильно 
Мелькаетъ траурный крэпъ. 
Жатва войны обильна, 
Широкъ разверзнутый склепъ. 
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Все чаще въ темныхъ костелахъ, 
Въ углу, безъ силъ склонена, 
Сидитъ, въ мечтахъ невеселыхъ, 
Мать, сестра иль жена. 

Война, словно громъ небесный, 
Потрясаетъ испуганный м1ръ... 
Но все дремлетъ ребенокъ чудесный, 
Вильно патронъ—Казимиръ. 

Все тотъ же, какъ сонъ несказанный, 
Какъ сонъ далекихъ вгЬковъ, 
Подымаетъ соборъ святой Анны 
Красоту точеныхъ верховъ. 

И море все той же печали, 
Все гЬхъ же маленькихъ бЬдъ, 
Шумитъ въ еврейскомъ квартале 
Подъ гулы русскихъ ноб'Ьдъ. 

Вильно. 
Сентябрь 1914 г. 

3. Въ ВаршавЪ. 
Посвящено А. Р. Ледницкому. 

Въ первый разъ по улицамъ Варшавы 
Съ легкимъ сердцемъ прохожу, одинъ. 
Не гнететъ меня кошмаръ кровавый 
Темной славы, роковыхъ годинъ. 

Все, что было,—нетъ, не миновало, 
И вЪковъ мгновенью не сломать; 
Но, быть моягетъ, нынче—день начала, 
Ныцче солнце въ небе—какъ печать. 

Пусть оно нашъ день запечатагЬетъ, 
День, когда, какъ братья, мы могли 
Все сказать, о чемъ языкъ нЪмеетъ, 
Что мы долго въ душахъ берегли. 

Мы сошлись не по тропинке узкой, 
Какъ къ поэту близится поэтъ, 
Я пришелъ путемъ больпшмъ, какъ русскШ, 
И, какъ русский, слышалъ я приветъ. 
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А на улидЬ, какъ стихъ поэмы, 
Клики, вкругъ меня, сливались въ ладъ: 
Польки раздавали кризантемы 
Взводамъ русскихъ радостныхъ солдатъ. 

Варшава. 
Августъ 1914 г. 

4. Тевтону. 
Н'Ьтъ, м4ра есть долготерпйпыо. 

в. Тютчевъ. 

Ты переполиилъ чашу меры, 
Тевтонъ,—иль какъ назвать тебя! 
Соборовъ древшя химеры 
Отмстятъ, губителя губя. 

Подъявппй длань на храмы-чудо, 
Громивппй съ неба Мо^ге-Баше, 
Знай: въ Реймсе каменная груда 
Безмолвно в о т е т ъ къ векамъ. 

И этотъ вопль призывный слышать 
Т е чудища, что рядъ вековъ, 
Надъ Сеной уместившись, дышать 
Мечтой своихъ святыхъ творцовъ. 

Не даромъ зодчШ богомольный 
На высоту собора взнесъ, 
Какъ крикъ надъ суетой юдольной, 
Толпу своихъ кошмарныхъ грезъ. 

Оне—защитницы святыни, 
Оне—отмстительницы зла, 
И гневу ихъ тебя отныне 
Твоя гордыня обрекла. 

Ихъ ликъ тебе въ дыму предстанетъ, 
Ихъ коготь грудь твою пробьетъ, 
Тебя смутить и отуманить 
Ихъ крыльевъ демонсшй разлетъ; 

И судъ, что не исполнять люди, 
Докончатъ сонмы скрытыхъ силъ 
Надъ темъ, кто жерлами оруд1й 
Святыне творчества грозилъ. 

Б-Ьлостокъ. 
Сентябрь 1914 г. 
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5. Къ Варшав-Ь. 

Ужели мало жертвъ обильныхъ, 
Великихъ жертвъ? Но грозенъ врагъ. 
И снова, твердымъ шагомъ сильныхъ, 
Чуть-чуть отходить русскШ стягъ. 

Чуть-чуть! Но дерзокъ надъ Варшавой 
НЬмецкихъ моноплановъ летъ; 
Гулъ орудШный за заставой 
Гласить: „Ганнйбалъ у воротъ!" 

Штыки враждебные нависли 
Надъ городомъ со всЬхъ сторонъ, 
И алой зыбью въ желтой ВислЬ 
Огонь биваковъ отраженъ. 

Н&тъ, нЬтъ, мы не допустимъ гогЬна 
Ея зеленыхъ береговъ! 
Не склонишь, польская Сирена, 
Ты рукъ подъ тяжестью оковъ! 

Врагъ не войдетъ надменнымъ строемъ 
Въ твои сады и въ цитадель! 
Мы ликовашй не удвоимъ 
Орды, разграбившей Брюссель! 

Ты намъ доварилась, какъ д-Ьва, 
Насъ утЬшая въ дни войны, 
И мы, мечомъ святого гн-Ьва, 
Тебя оборонить—должны! 

Варшава. 
Октябрь 1914 г. 

Валер|'й Брюсовъ. 

П р и м 1 > ч а н 1 я . 

1. Въ Вильно. Замковая Гора—холмъ въ середин! города, занятый паркомъ, 
въ нижней части котораго поставленъ бгостъ Пушкина. „Вильна стародавняя"— 
выражеше 9 . Тютчева. 

2. Вее чаще . Есть легенда, что патронъ города Вильно, св. Казимиръ, былъ, 
по одному случаю, чудесно обращенъ въ ребенка. Изображение этого чуда на-
ходится въ одномъ изъ городскихъ костеловъ. Старинный соборъ св. Анны въ 

Щ Вильно отличается редкой архитектурной красотой. Наполеонъ, любуясь имъ, 
говорилъ, что желалъ бы увезти его на ладони въ Парижъ. 
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3. Въ Варшав-Ь. Эти строки были написаны иос.гЬ обмана речами въ „Поль-
скомъ Товариществе Писателей", въ Варшаве, пожелавшемъ устроить особое за-
седаше для пр1ема автора стиховъ. Они уже были напечатаны въ газета Рус-
ская Ведомости (отъ 3 еент.), но здесь помещаются съ некоторыми измене-
ниями и исправлениями. 

4 . Тевтону. Предполагают^ что назначешемъ „химеръ", гротескныхъ ста-
туй, помещенныхъ на кровляхъ многихъ старинныхъ католическихъ соборовъ, 
было — воплощать въ себе все земпое зло и т4мъ какъ бы отвращать его отъ 
храмовъ. 

5. Къ Варшав-б. Стихи написаны въ Варшаве, въ дни пастойчпваго насту-
плешя немецкой арнш на столицу нашей Польши. Изображеше Сирены нахо-
ится въ гербе города Варшавы. 

В Б. 



Судьба Лермонтова. О 
(Григорпо Алексеевичу Рачинскому.) 

Когда твой голосъ, о поэгъ, 
Смерть въ высшихъ звукахъ оетановитъ. 

Боратъшстй. 
I. 

Гоголь, со словъ Жуковскаго, опредЬлилъ существо лермонтовской 
поэзш словомъ безочаровате. Этимъ же словомъ, по справедливости, 
должно определить наиболее общее впечатлите не только отъ п оэзш 
но и отъ личности Лермонтова, Безочаровашемъ вЬяло отъ Лермонтова» 
на его современниковъ, читателей, критпковъ, изеледователей его лизни 
и творчества. О Пушкине до насъ дошли воспоминания товарищей, 
сверстниковъ, современниковъ, по которымъ возможно проследить день 
за днемъ его жизнь. О Лермонтове мы не знаемъ многаго и, быть мо-
жетъ, самаго главнаго а); къ тому же, что повествуюсь о немъ знавнпя 
его лица, хочется отнестись съ двойнымъ недоверхемъ: словно о Печо-
рине, а не о Лермонтове пишутъ они свои воспоминатя. Сохранились 
почти вс/Ь, даже самыя интимныя, письма Пушкина, даже „Донъ-Жуан-
ск1й списокъ"; писемъ Лермонтова почти не дошло до насъ. Какой-то 
злой рокъ замешался въ судьбу лермонтовскихъ рукописей: сохра-
нились достоверные тексты „Гошниталя" и „Уланши" и не дошло 
до насъ подлинной или сколько-нибудь достоверной рукописи оконча-
тельной редакцш „Демона". 

Люди различныхъ эпохъ, различнаго душевнаго строя, умственныхъ 
силъ, релипозныхъ устремлетй сходились въ общемъ безочарованш 
отъ Лермонтова. 

1) Догсладъ, прочитанный въ Релипозно-Философскомъ обществ1]) памяти Вл. Со-
ловьева, въ Москва. 

а) Это утверждает* и новеётШ изойдоватоль Лермонтова, родакторъ академиче-
скаго издан 1я. проф. Д. И. Абрамовичъ: „Фактически} материал). для бюграфш Лер-
монтова очень вевеликъ и малозначителенъ" (т. V, I). 

КНИГА х , 1 9 1 4 г . 1 
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то впервые помолился Лермонтовъ, уже не боясь креститься при „шшонЬ 
ничтожномъ". 

Въ этой молитве Лермонтовъ соединилъ свою релипозную судьбу 
съ религиозной судьбой русскаго народа. 

Увид'Ьвъ вселенную въ свете лазурнаго огня, порываясь къ голу-
боокой „дугигъ вселенной" (въ поэме своей „Сашка"), Лермонтовъ при-
шелъ къ тому, чему, много л-Ьтъ спустя, жизнью, поэзией и мыслью 
послужилъ Вл. Соловьевъ,—къ признашю бьгая этой души вселенной (у 
Соловьева такъ же, какъ у Лермонтова: „душа вселенной тосковала о 
духЬ вгЬры и любви"), св. Софт,—той св. Софш, „которой наши предки, 
по удивительному пророческому чувству, строили алтари и храмы, сами 
еще не зная, кто она" (Вл. Соловьевъ). Подобно этимъ предкамъ, еще 
„не зная, кто она", Лермонтовъ воздвигъ ей то, для чего созидается 
самый храмъ,—молитву, тайную и сокровенную, но молитвослов1е его, 
какъ и ихъ, было къ единой Жене—къ Богоматери. Въ древней Руси 
праздникъ св. Софш совпадалъ съ днями Успетя и Рождества Богома-
тери, и въ церковной службе св. Софш величаше Ей совпадаетъ съ 
величашемъ Богоматери. Бгьчно - женственное, стремящееся къ полно-
му возсоединенш съ Богомъ, праведно припадаетъ здесь къ Совершен-
ной окенп,—Богоматери, одинаково вместившей Женственное земмь и 
неба. Вотъ почему, подобно русскому народу, ощущая и почитая пред-
чувственно св. Софт, Лермонтовъ молитву, свою единственную молит-
ву, слагаетъ Богоматери. Ея благоуханнымъ именемъ онъ, такъ бо-
явшшся произнести Имя, завершилъ тотъ „таинственный разговоръ" съ 
Женственнымъ Существомъ „съ глазами, полными лазурнаго огня", ко-
торымъ былъ занятъ всю свою жизнь. 

Сергей Дурылннъ. 



Б о и в а. 
Статья Макеимшиана Гардена. 

Съ н4медкаго. 1) 

„Судьба свершится въ это лето". Это было сказано мною 16 мая 
1914 г. Девять десятыхъ читателей решили: фантазш ипохондрика! 
Ведь давно ужъ, казалось, на нашей планете не было такъ спокойно. 
Все устало после Агадира, Триполи, Балканъ, и намъ вновь, наконецъ, 
улыбается приветливое летнее солнце. Лучшая гарантия: установив-
шаяся сердечность отношенш съ Антей . А все же буря разразилась. 
И если не произойдетъ по воле судьбы ощутительныхъ переменъ въ 
соотношети силъ, то въ этомъ виновата Англя. (Вы, можетъ быть, 
прочли недавно о „заслуге британскаго миролюбия"?) 

Австро-Венгр1я объявила королевству Сербш войну. Войска Австро-
Венгрш стоятъ наготове. Элементарнейппй, понятный всемъ долгъ 
повелеваетъ въ такую минуту умолкнуть всякой критике прошла-
го, хотя бы оно еще продолжало проявляться въ настоящемъ. Онъ 
повелевалъ бы даже и въ томъ случае, если бы не было основанш 
предполагать, что близокъ часъ вступлеюя нашего собственнаго войска 
въ великую борьбу. Мне представлялось необходимымъ (и я частью 

*) Предлагаемая статья, переведенная изъ N 2и1сип№ отъ 1 авг. 1914 г., предста-
вляетъ замечательный документа. Гарденъ, самое блестящее публицистическое перо 
современной Германш, поклонншсъ Бисмарка, всегда чрезвычайно критически отно-
сился къ Вильгельму II. Въ своей статье Гарденъ не можетъ быть вполне искреннимъ 
и сознательно какъ бы двоится. Но въ то же время въ его статье дается матер1алъ 

таичтожающаго суавдешя о. той германской политике, которая привела къ настоя-
щей войне. Поэтому напечатанная въ день объявлешя войны, статья нЬмёдкаго публи-
циста пршбретаетъ значеше историческаго документа, къ которому, мы уверены, бу-
Дутъ обращаться и после войны, когда нужно будетъ осмысливать ея происхождение и 
подводить ей итоги. Ред. 
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придавалъ этому своему убежденно более резкое выражеше, чемъ это 
казалось некоторымъ уместнымъ), чтобы борьба произошла раньше. 
И пр1емы, при помощи которыхъ она подготовлялась въ шлъеие дни, 
съ недостойной бранью и запугивающимъ гамомъ, казались мне въ оди-
наковой мере и противными, и вредными. По оставимъ это. 

Теперь не время спрашивать себя, не лучше ли было бы, если бы 
возс1ялъ на земле лучъ изъ высотъ безоблачныхъ. Кто мыслить, какъ 
государственный деятель, не долженъ растрачивать время на причита-
шя по поводу сдгЬланныхъ ошибокъ. Онъ долженъ укрепиться на этихъ 
ошибкахъ, какъ на выросшей скале, и задаваться лишь вопросомъ: 
„какъ использовать свершившееся?" Тонъ адвокатскихъ исковъ, послу-
живппй мерзкимъ прологомъ для кампанш, не долженъ более отдаваться 
въ ушахъ. Теперь вопросъ идетъ о силе. Не о праве или неправде— 
объ отечестве. Ныне уже не время изследовать, правильно ли былъ 
разсчитанъ рискъ удара. Ибо жребш брошенъ. Вырвите же изъ памяти 
всякое воспоминание объ ошибкахъ и немощахъ Австрш, о черезчуръ 
свободномъ помахиванш германскимъ мечомъ! 

Пять летъ и пять месяцевъ тому назадъ я писалъ въ этомъ жур-
нале: „державы, которыя хотятъ вести войну изъ-за Сербш, пусть сделаютъ 
это лучше сегодня, чемъ завтра. Незачемъ предоставлять имъ время 
для спокойной подготовки. Для борьбы долженъ быть выбранъ тотъ 
часъ, который будетъ наиболее благопр1ятнымъ, по мненш генераль-
ныхъ штабовъ Берлина и Вены". Этого не случилось. Не случилось 
даже въ то время, когда Росмя едва была въ состояюи принять необ-
ходимый меры для защиты страны, а Франщя не имела годнаго къ 
употребление пороха. Я не могъ присоединиться къ попыткамъ травли 
храбро сражавшихся сербовъ, какъ банды убшцъ. Теперь я говорю 
опять, какъ въ 1909 году: „Европе и родственнымъ ей народамъ должно 
быть доказано, что господствующая межъ Севернымъ моремъ и Адр1а-
тикой имперш обладаютъ достаточною мощью и выдержкой, чтобы до-
стичь цели своихъ желанш, хотя бы на пути подкарауливалъ и угро-
жалъ врагъ. Германцы должны уверенно ждать съ Востока войны, 
которой лишь простакъ сталъ бы малодушно избегать и которая будетъ 
вестись за жизненные интересы не Австрщ, какъ воображаютъ близо-
рукие, а Германш". И вотъ эта война—у стенъ нашей имперш. Нужно 
ли намъ теперь громко осуждать ея причины, ея срокъ? Расклеивать 
по всемъ закоулкамъ доказательства, что более изворотливые дельцы 
могли бы проделать работу тоньше и дешевле? Это не помогло бы; 
могло бы лишь повредить: раздробить единство воли—сильнейшее наше 
оружге. Судьба свершится въ это лето. Въ ея рукахъ—сделать бу-
дущее немецкаго племени светлымъ или темнымъ. „Каковы бы ни были 
последств!я: будь со своимъ народомъ! Это уготованное тебе место". 
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Учитесь, по крайней М'Ьр'Ь, сомневаться въ благотворности желанш, 
пронесшихся съ шумомъ въ течете трехъ после днихъ недель. Даже 
мудрецъ, просвещенный наукой и оиытомъ, часто терялся въ вихре 
собыйй. 55 летъ назадъ Гельмутъ Мольтке, въ то время уже началь-
никъ прусскаго генеральнаго штаба, хогЬлъ помочь австрШцамъ про-
тивъ Францш. „Безъ условШ и требоватй!" сказалъ онъ Теодору фонъ 
Бернгарди. А последит вследъ за этимъ записалъ въ своемъ дневнике: 
„австрШцы не могли и мечтать о лучшихъ взглядахъ, чемъ те, что 
господствуютъ въ Пруссш, даже если бы они могли заказывать ихъ". 
Если бы мнете Мольтке тогда получило осуществлете, мы не имели 
бы теперь германской имперш съ Прусаей во главе. Столь глубоко, 
господа пылк10 патриоты, действие, оказываемое решешемъ въ часъ, 
когда сбывается судьба. ПрусскШ посолъ въ Петербурге, фонъ Бис-
маркъ, иначе понималъ необходимость, чемъ въ Берлине генералъ-лей-
тенантъ. Онъ написалъ министру, барону фонъ Шлейницу: „Мне при-
шлось удостовериться, къ своему огорчетю—и не по одной только 
Крестовой Газетщ—какое нераздельное господство создала себе Австрия 
въ германской прессе при помощи ловко раскинутой сети своихъ вл1я-
шй и какъ она умеетъ пользоваться этимъ оруж1емъ. Безъ него едва 
ли удалось бы въ такой степени вооружить такъ называемое обще-
ственное мнете. Я говорю: такъ называемое, потому что действительныя 
массы населетя никогда не настроены въ пользу войны, если ихъ къ 
тому не побуждаютъ истинныя страдашя подъ тяжелымъ ярмомъ". 
Шлейницъ спешитъ успокоить его: „Къ счастью, военное возбуждете 
въ Пруссш совершенно улеглось". Но Бисмаркъ все еще продолжаетъ 
смотреть на положеше теми же глазами, что и зимой 1853 г., когда 
пишетъ Герлаху: „Каждое промедлете Пруссш съ фарисейскимъ уди-
влешемъ провозглашается изменой немецкому делу. Славные австрШ-
цы—точно Основа въ „Сне въ лютнюю ночь". Они должны нести на 
Востокъ свой крестъ, хотятъ играть въ Германш великую роль, въ 
Италш тоже разыгрывать „льва" и распоряжаться на ми въ европейской 
политике, не говоря намъ въ нашей немецкой политике даже: „Богъ 
воздастъ". Мне кажется, мы делаемъ при этомъ постоянно ту же ошиб-
ку, что и робкш юнецъ, который позволяетъ своему товарищу, превосхо-
дящему его по надменности и хитрости, убедить себя, какъ неправильно 
онъ поступаетъ, не жертвуя собой ради него". Онъ жалуется теперь: 
„Мы будемъ даже не резервомъ Австрш. Мы жертвуемъ собой ради нея, 
мы прпнимаемъ ея войну на себя. Съ первымъ выстреломъ на Рейне 
германская война сделается центромъ, а Австрия останется въ стороне". 
Онъ не страшился войны противъ Ф р а н щ и . Но онъ хотелъ вести ее 
•въ наиболее благоприятный для своей родины часъ, а не въ часъ, из-
бранный союзникомъ. 

КНИГА х , 1 9 1 4 г . 3 
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Что произошло въ 1859 г.? Перваго января императоръ Иаполеонъ 
сказалъ послу ФранцаЛоспфа: „Я сожалею, что отношешя между на-
шими странами уже не такъ хороши, какъ были прежде; но я прошу 
васъ засвидетельствовать вашему императору мое личное высокое ува-
жение къ нему". Европа боязливо прислушивается. На всехъ биржахъ— 
стремительное падете курса. Несмотря на это, никто еще не знаетъ, 
что Луи-Нанолеонъ (котораго покушете Орсини укрепило въ решети 
вытеснить Австрго изъ Италш) заключилъ съ графомъ Кавуромъ со-
глашете о томъ, что Викторъ-Эммануилъ, король Сардинш (Пьемонта), 
получитъ Ломбардйо и Венецпо, Парму и Модену, Франщя же за свою 
помощь—Савойю и Ниццу. Австр1я загорается гневомъ. Она уже пре-
рвала дипломатическая сношетя съ Пьемонтомъ. Всемъ (въ томъ числе 
и фонъ Бисмарку) она жалуется, что Сардитя делаегь для нея не-
возможиымъ спокойное управлеше Ломбардоей и что национальной под-
польной работЬ во имя Великой Италш долженъ быть положенъ ко-
нецъ. Если нельзя иначе, то хоть ценой войны. 

Вена ожидаетъ лишь удобнаго случая, чтобы схватить и уничтожить 
стеснительна,го соседа. На угрожающую ноту Наполеона дается ответъ, 
что лозуягъ итальянская единства, требование объединешя всехъ ита-
льянцевъ — даже и гЬхъ, которые находятся подъ владычествомъ 
Австрш—въ государственный союзъ не можетъ быть далее терпимо ни 
одного дня. Достоинство Австрш не мирится съ какими бы то ни было 
уступками. Никому серьезно не верится, что Франщя придетъ на по-
мощь пьемонтцамъ. Неужели Людовикъ-Наполеонъ станетъ поддержи-
вать револющю противъ ночтеннаго принципа легитимности, на который 
опирается Австрия? Въ Германш на поддержку венскимъ притязатямъ 
такъ громко зазвучали барабаны, что чуткое ухо уловило бы звукъ и 
на берегахъ Невы. „Кто промедлитъ теперь въ священной войне, из-
меняет!. отечеству и способствуем развалу немецкой нацш. Съ тер-
роризующей шумихой подавляется всякое несогласное мнете. Никогда 
еще со времени 1848 г. не прославлялись честь Германш и ея един-
ство съ такимъ трезвономъ, какъ въ эту эпоху газетнаго штурма 
венскаго Прессъ-бюро" (Зибель). 

Англ1Я хочегь выступить посредницей. Ответъ ВаИЬаиврМг'а: „Намъ 
нужны не посредники, а союзники". Росмя предлагаетъ созывъ евро-
пейскаго конгресса, на которомъ должны быть представлены и итальян-
сшя государства. Анг.шя, Франщя, Прусш присоединяются къ предло-
жение. Руководитель австрШской политики, графъ Буоль, восклицаетъ: 
„лучше на виселицу, чемъ на такой конх'рессъ". Но медлитъ после 
этого съ окончательнымъ ответомъ дольше, чемъ это кажется достой-
нымъ клерикально-военной придворной лартш. Кавуръ уже начинаешь 
бояться, что ему придется еще разъ затормозить боевую колесницу 
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своей смелой политики. По фрапцузсюй императоръ посмеивается за-
гадочно, и потомъ шенчетъ: „не безнокоитесь; изъ всего этого ничего 
не выйдотъ". 

} Эрцгерцогъ Альбрехтъ австрШскШ прйзжаетъ въ Берлинъ и тре-
| буетъ помощи Пруссш. Если соглашешо будетъ достигнуто, Австрия 
;; предъявить Сардинш ультиматумъ и одновременно двинетъ четверть 

миллиона своихъ лучшихъ солдатъ на Рейпъ, чтобы тамъ совместно съ 
Пруссгой и другими войсками германскаго союза выступить противъ 

; |] Франщи. Принцъ-регентъ Вильгельмъ холодно отвергаетъ планъ, сове-
туетъ отказаться отъ мысли объ ультиматуме и открыто заявляетъ, что 

; Австрия останется одинокою на избранномъ ею пути. Эрцгерцогъ, пови-
щ>> димому, убеждается въ правильности совета и на вокзале разстается 

съ провожавшими его Гогеицоллернами въ сердечной дружбе. По воз-
вращоши Вильгельма во дворецъ его извещаетъ посолъ Франца-1осифа, 
что ультиматумъ Австрш уже отправленъ въ Туринъ (изъ военной кан-
целярш императора; безъ ведома Вуоля, который все еще хотелъ вы-
жидать). Въ немъ было сказано: безпримерному терпЬнпо, проявленному 
Австр1ей въ течете многихъ летъ въ отношенш постоянныхъ эксцес-

Ш'|И®ъ и разрушительныхъ замысловъ зачинщиковъ Великой Италш и ихъ 
покровителей, пришелъ конецъ; поэтому Австрия требуетъ, чтобы ту-

•1: ринскос правительство въ течете трехъ дней произвело демобилизацш; 
\въ противномъ случае—война. Двадцать третьяго апреля 1859 г. Ка-

' вуръ возражаетъ, что вопросъ о разоружсши Сардитей своего войска 
будетъ разрешенъ конгрессомъ. Росшя мобилизуетъ четыре армейскихъ 
корпуса, чтобы быть наготове на случай быстрой победы Австрш. Ли-

;, беральная Аншя, и не только въ лице виговъ, воодушевляется идеей 
воскресения Италш. Прусшя объявляетъ 26 апреля въ циркулярной 
ноте къ великимъ державамъ, что она останется нейтральной и ограни-

Е:!;; чится защитой территории союза. 

Четыре дня спустя австрШское войско вторгается въ Пьемонтъ. Но 
ГИе приступаетъ къ военнымъ дейсттаямъ. „Великая арм1я стояла въ 

течете всего мая въ Ломеллине въ бездействш; вместо того чтобы 
у немедленно разгромить сардиншя военныя силы, она спокойно выжи-
' дала, пока Паполеонъ не двинулъ чрезъ Монтъ-Сенисъ и къ морю че-

резъ Геную французскую армш. Между темъ венское правительство 
^ послало стараго фельдмаршала князя Альфреда Виндишгреца въ Бер-
| линъ, чтобы, заключивъ новый договоръ, заручиться помощью Пруссш" 

(генералъ-адъютантъ принцъ Крафтъ цу-Гогенлоэ-Ингельфингенъ). Вер-
ховное командоваше поручается не испытанному въ бояхъ при Асперне 

: Ваграме фельдцейхмейстеру Гессу, который угоденъ войску, а графу 
Францу Пулай. 

Последнш самъ чувствуем свою слабость и охотно отказался бы 
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отъ возложенной на него высокой миссш, но слыпгатъ изъ устъ своего 
покровителя, генерала-адъютанта графа Гренне, черезчуръ развязное 
слово ут'Ьшешя: „старый оселъ Радецгай справился съ этой задачей; 
справишься и ты". Но онъ не справляется; упускаетъ драгоценнейшее 
время. И Викторъ-Эммануилъ заявляетъ (впоследствш): „Пулай заслу-
живаем памятника: онъ щадилъ насъ до тЬхъ поръ, пока не пришли 
французы". Со своей сто десятитысячной арм1ей онъ могъ бы сразу 
одолеть вдвое меньшее пьемонтское войско, обложить Туринъ, запе-
реть алыпйсюе проходы. Онъ ждетъ. Прусскш принцъ - регенть по-
сылаетъ въ Вену генерала Виллизена, чтобы установить* какое коли-
чество войскъ Австрия можетъ перебросить къ верхнему Рейну, и 
чтобы предложить Австрш вооруженное посредничество Пруссш. Ав-
стршское министерство, во главе котораго Рехбергъ сменилъ графа 
Буоль-Шаценштейна, не удовлетворяется этимъ. Сардишя, считаетъ оно, 
должна быть окончательно ослаблена; но, кроме того, и Наполеонъ, 
дерзкш узурпаторъ, долженъ быть низложенъ, а на тронъ возведенъ 
исконный король Генрихъ пятый. Прусмя не идетъ на это. И пока еще 
ведутся переговоры, французы вступаютъ въ Пьемонтъ и разбиваютъ 
Пулая при Монтебелло и Мадженте. Теперь уже не помогаем и то, 
что императоръ Францъ-1осифъ берем верховное начальствоваше въ 
свои руки (а Гессъ назначается начальникомъ генеральнаго штаба), что 
Вильгельмъ отдаетъ приказъ о мобилизацш прусскаго войска и высту-
паем въ Петербурге и Лондоне въ пользу идеи вооруженнаго посред-
ничества, на основе неприкосновенности территоргальныхъ владешй. 
Тоскана, Модена, Болонья свергаютъ своихъ правителей, становятся на 
сторону Сардинш и оказываюм пьемонтцамъ значительную поддержку. 
Австр1Я разбита при Сольферино; ея войско отступаем за Эчъ, очи-
щаем Ломбардш и вскоре после этого соглашается на перемир1е. „На-
ходящейся въ Берлине фельдмаршалъ князь Виндишгрецъ далъ свое 
честное слово, что, по его убеждение, перемирте не можетъ иметь ни-
какой иной цели, кроме предоставлешя прусской армш времени для 
выступлешя, чтобы затЬмъ начать действовать сызнова. Но спустя 
четыре дня последовалъ Виллафранкскш миръ, а императоръ Францъ-
1осифъ, въ прокламащи къ своей армш, возвестилъ, что онъ вы-
нужденъ заключить этотъ миръ, такъ какъ онъ оставленъ своими 
естественными союзниками. Принцъ-регентъ явился къ королю (въ паркъ 
Санъ-Суси) и сообщилъ ему, со слезами на глазахъ, о заключенш не-
удачнаго мира" (Крафтъ цу-Гогенлоэ). Францъ-1осифъ не мом открыть 
причины, принудившей его къ заключенно мира. Мы знаемъ эту при-
чину изъ труда австрШскаго генеральнаго штаба, Ьосвященнаго войне 
съ Италией. Такъ какъ почти все армейсгае корпуса стояли на театре 
войны (а одинъ, сформированный изъ венгерцевъ, вследств1е своей не-
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надежности, былъ возвращенъ внутрь страны) и для двухъ новыхъ кор-
пусовъ, которые приказано было снарядить, нехватало офицеровъ, обу-
ченныхъ людей и боевого снаряжетя, исполнеше обещашя послать 
войско на Рейнъ сделалось невозможнымъ. Да и нужно ли было, чтобы, 
после поражешя Австрш, Прушл победила на Рейне и во Франщи? 

Тогда она сделалась бы госпожей положетя въ Германш. Поэтому 
•Вена потребовала, чтобы принцъ-регентъ, какъ начальникъ союзныхъ 
войскъ, подчинялся бы приказатямъ союзнаго совета и нребывалъ 
въ главной квартире подъ постояннымъ контролемъ 17 комиссаровъ. 
Поэтому она и согласилась—на следуюпцй день после предъявлешя 
этого требовашя, въ отклонении котораго не приходилось сомневаться 
ни минуты,—на заключеше мира съ „дерзкимъ узурпаторомъ" (кото-
рый вновь могъ посмеиваться). 

| : Следств1смъ этого, и въ дипломатическомъ и въ военномъ отношенш 
плохо подготовленнаго, ультиматума была потеря Австрией Ломбардш 
и (уже въ то время) прочнаго господства надъ Венещей. Австр1я не-
правильно оценивала какъ собственную мощь, такъ и силы противника, 
и ей мерещились конспирацш великой Италш тамъ, где дело шло, по 
выраженпо Висконти-Веноста, лишь о „великомъ, естественномъ заго-
воре" целой нацш, части которой стремились отъ чужого владычества 

самобытности, отъ раздробленности къ единству. Бисмаркъ, Берн-
ли, Гвидо Узедомъ (преемникъ Бисмарка во Франкфурте, рекомендо-

:вавш1Й уже „надеть смирительную рубашку на общественное мнете и 
доставить свое мнение на его место"),—все противники венскихъ при-

язашй на роль вожака Пруссш,—вздохнули свободно. И при этомъ ра-
1лись тому, что итальянцы обмануты Франщей и теперь, когда дело 

шло такъ далеко, должны будутъ вступить въ союзъ съ Прусмей. 
Наконецъ, и прусско-итальянскш договоръ 8 апреля 1866 г., дававшш 
Королю Вильгельму уверенность, что 200 тысячъ итальянцевъ вторгнутся 
черезъ Минчю, какъ только онъ подниметъ мечъ противъ Австрш, въ 

рану своихъ заветныхъ мечташй, былъ результатомъ венскихъ ошибокъ. 

И повторешя ихъ намъ нечего теперь бояться. Графъ Берхтольдъ— 
е человекъ скороспелыхъ решенш. Онъ не дастъ ослепить себя и 
"инственно настроенному Тиссе. И начальникъ генеральнаго штаба 
"нрадъ фонъ Гетцендорфъ—человекъ иного закала, чемъ полководцы 

, 859 г. Мы можемъ быть уверены, что каждая возможность заранее 
-думана и взвешена. Этотъ полководецъ знаетъ, чего онъ хочетъ и 
о въ его власти. Знаетъ, что онъ долженъ разбить или захватить 

авника, прежде чемъ съ северо-востока придвинется более силь-
Онъ не станетъ ждать, пота Пьемонту, противъ котораго онъ сра-

жается, будетъ оказана помощь. У него хорошее войско. И его сталь-
ная воля имеехъ крылья. 
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„Если монархи желаютъ войны, то они начинаютъ ее и потомъ за-
ставляют какого-нибудь прилежнаго юриста доказывать, что право на 
ихъ стороне". Такъ иронизируетъ прусскШ Фрицъ. *) Въ предъявленной 
Сербш венской ноте, лапидарная резкость которой не имеетъ преце-
дентовъ въ исторш, каждая фраза свидетельствуешь о томъ, что Австро-
Венгрия хотела войны. Ибо она была убеждена, что должна хотеть ея. 
Потому что ей незачемъ ждать, пока съ ней не поступятъ, какъ съ но-
вой Турщей, одновременно напавъ на нее съ четырехъ или пяти сто-
ронъ, пока Р о ш я не переманить еще поляковъ въ свой лагерь, пока 
не возникнетъ опасное убеждете, что беднаго Франца-Фердинанда не 
пережила въ эрцгсрцогскомъ дворце пичья сильная воля. Потому что 
только война, которой жаждали лучине умы армш—и отнюдь не изъ 
честолюб!я или ради чиностяжашя,—можетъ исцелить коренные недуги 
обеихъ половинъ Имперш и всей монархш. Потому что, быть можетъ, 
сегодня—последнш день, когда ее еще можно вести; завтра она ста-
нетъ невозможной. И потому что даже поражеше после мужественной 
борьбы, отъ которой ярче блистаетъ честь оруж]'я, следуетъ предпо-
честь мнению, будто Габсбургская импер1Я едва уже держится на своихъ 
дрожащихъ стопахъ и хотя въ состояши еще лепетать языкомъ, но не 
въ силахъ уже поднять мечъ. Возможно и то, что баронъ фонъ Кон-
радъ заявилъ о своей неуверенности въ безопасности Имперш, въ слу-
чае осуществления союза Сербш съ Черногор1ей и установления тесной 
связи между Румышей и Росмей. Только отклонеше, а не приняие вы-
раженныхъ въ ноте требовашй могло быть на пользу венцамъ. И легко 
верится, что у умныхъ сербовъ Пашича и Пачу хватило бы мужества 
и остроум1я, чтобы принять даже и то, что представляется непр1емле-
мымъ. „Мы должны теперь проглотить все целикомъ (должны были 
шептать они). Именно потому, что- австрШцы желаютъ, чтобы мы не 
сделали этого. Утешимся пока ихъ разочаровашемъ; а тамъ наступить 
моментъ, когда Росая будетъ готова и отмстить за этотъ день славян-
скаго позора". Такой отказъ отъ героической позы долженъ былъ бы 
потребовать гораздо большей решительной смелости, чемъ самая от-
чаянная борьба противъ сильнейшаго противника. Но офицерскШ кор-
пусъ издавна въ Сербш вкладываетъ своимъ вмешательствомъ палки 
въ колеса министерству (и последнее поэтому охотно увидело бы его 
когда-нибудь приниженнымъ), а домъ Карагеорйевичей стоить на зыбкой 
почве. Пашичъ действовалъ, какъ патрютъ, безъ широкихъ жестовъ, онъ 
проглотилъ все. Но такъ какъ онъ не хотелъ испить горькой чаши сразу 
до дна и такъ какъ онъ нисколько не обманывался относительно на-
меретй Австрш, то онъ зналъ точно, чтб произойдешь, и поэтому при-

») Фридряхъ ВедикШ. 
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соединился—еще до передачи ответной ноты (образецъ мудрой тактики) 
послу Франца-1осифа—къ р'Ьшешю о мобилизации войска. Межъ т!мъ 
юристы ВаНЬаизрЫг'а работали надъ оправдательными документами. 
Ихъ мы оставимъ въ стороне. Они были важны до т'Ьхъ норъ, пока всей 
кампанш придавался характеръ правового вопроса. Какое значеше имели 
бы теперь доказательства того, что въ этомъ случае агенты венскаго 
правительства послужили ему не лучше, чемъ во времена Настича и 
Ирохаски? Я убежденъ, что двойное сараевское убШство было для серб-
скаго правительства въ высокой степени нежеланньшъ собьтемъ (та-

| ково же, по сообщенш д-ра Диллона, весьма самостоятельнаго ученаго 
и политика, и мнен1е графа Берхтольда), что сербскому крестьянину и 
купцу, интеллигенту и солдату не въ чемъ каяться, какъ грешнику; и 
что въ одинъ прекрасный день Пашичъ ответить австрШцамъ, допра-
шивающимъ его о причинахъ многочисленныхъ заговоровъ, приблизи-
тельно такъ же, какъ въ 1873 г. Висконти-Веноста ответилъ министру 

; Франца-1осифа: „Несколько кратковременныхъ и ничтожныхъ загово-
ровъ не имеютъ никакого значешя рядомъ съ великимъ, естественнымъ 

, непроизвольнымъ заговоромъ всехъ. Ваши методы управлешя и поли-
, цейсте нравы поддерживали дисциплину въ нашихъ рядахъ". Страсть 

къ криминальнымъ истор1ямъ могла бы быть насыщена, вплоть до осени, 
нозорнымъ фарсомъ-процессомъ Кайо („1а 8ат1е Гагсе") и не должна 

' была распространиться на сферу политики. Въ Австро-Венгрш больше 
сербовъ, чемъ въ обоихъ сербскихъ государствахъ: отсюда вся труд-
ность. Война должна уничтожить ее. Это—ея ближайшая цель. Если 
она необходима, она, темъ самымъ, и справедлива; и—по мужествен-

, ному выражение Макиавелли—благое дело, если только отъ ея брони 
еще отсвечиваешь надежда. Она не можетъ принести славы,—какъ бы 
ни была' она трудна въ горахъ, въ каменныхъ теснинахъ узкихъ про-
ходовъ—великой державе, ведущей ее противъ маленькаго, беднаго, 
нстощеннаго двумя войнами народа. И пусть не подчеркивали бы лучше 
наши союзники слишкомъ громко, что она популярна, что войско и на-
родъ восторженно ее приветствуютъ. „Воинственный пылъ воодушевить 

- войска; офицеры и солдаты были движимы радостной верой въ победу. 
Тысячи поселянъ стекались дружными толпами на улицы, чтобы снаб-
дить войско жизненными припасами и чтобы порадовать взоръ свой воин-
ственныъ зрелищемъ. Война была для призванныхъ къ оружш наро-

г Довъ монархш роднымъ деломъ, и ихъ горяч1я пожелатя сопровождали 
войска въ борьбе". ЭТО написалъ д-ръ Фридъюнгъ по поводу выступлетя 

/. войска, направившагося на Скалицъ и Трацтенау, Фичинъ и Кениггрецъ. 
| Объ оправдательныхъ запискахъ министерскихъ юристовъ можно будетъ 

потожовать въ более спокойдыя времена. Необходимость войны можетъ 
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быть доказана только ея результатами. Бумага желтеешь. Австро-Венгр1я 
должна отмстить—не слишкомъ дорого стоящей победой. 

Былъ поставленъ вопросъ: где долженъ быть выработанъ планъ 
кампанш, въ Вене или Берлине; и некоторые поспешили ответить: „въ 
В^нЬ" и возвестить.' „сообщеше, что австрийская нота сделалась извест-
ной берлинскому правительству не прежде, ч4мъ другимъ кабинетамъ, 
произвело въ Лондоне, Париже и Петербурге отличное впечатлен^". 
Несмотря на стропй выговоръ г. Либкнехта (но въ согласш съ такти-
кой вождей красной партш), я продолжаю держаться того мнения, что 
часто ответственное ^правительство не только въ праве, но и положи-
тельно обязано отрицать правду и утверждать неправду. Это право, эту 
обязанность лицъ руководимыхъ коллективной нравственностью, огра-
ничивают два услов1я. Ложь не должна ни подвергаться опасности быть 
раскрытой, ни итти вразрезъ съ государственными интересами. Соб-
ственно говоря, есть лишь одна граница: ибо доказанная ложь прини-
жаетъ то государство, которое дало ей свою высокую санвцш. Позорно 
было бы, напри:,гЬръ, и безчестно, какъ преступление по должности, со-
общеше, что великая держава, обещавшая обнажить мечъ и сражаться 
вместе съ своими друзьями, отвернулась отъ этихъ друзей и остается 
пассивной зрительницей борьбы. Позорно: ибо ложное сообщея1е обма-
нываешь нацйо сообщающаго, преуменьшаешь въ ея глазахъ опасность 
и, можетъ быть, изображаешь отступлеше, причину котораго знаютъ и 
учитываютъ противники, какъ актъ отважный и потому спасительной 
мудрости. Но и тактика, которая приводишь къ упомянутому выше „со-
общение" и производишь „отличное впечатлете", должна быть строго 
порицаема. Потому что надлежащее уважеше къ германской имперш 
запрещаешь верить сообщенш и потому что отличное впечатлете нашло 
себе выражете въ словахъ: „Берлинцы отрицаютъ изъ страха и по-
этому не хотятъ ужъ более того, чего прежде хотели". Если бы можно 
было представить себе, что канцлеръ германской имперш не зналъ 
съ точностью, простирающейся до мелочей, чего потребуешь Австро-
Венгр1я въ Белграде, представить, что мы были застигнуты врас-
плохъ такой взрывчатой нотой, — это значило бы, что мы нахо-
димся въ еще более тяжелыхъ тискахъ, чемъ въ дни германскаго 
союза, и сделались даже не резервомъ Австрш, — нетъ, ея оруженос-
цемъ. Но тогда нащональная гордость должна была бы воспылать про-
тивъ союза, который обходится безъ нашихъ советовъ, • но взваливаешь 
на насъ главную тяжесть активныхъ выступлешй. Союзъ и такъ ужъ 
не тотъ, что былъ: гораздо менее выгоденъ для насъ. Австро-Венгрш 
пришлось бы употребить значительнейшая массы своихъ войскъ для за-
щаты границъ Италш, Румынш, Сербш, Черногории, прежде чемъ она 
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пришла бы намъ на помощь противъ русскаго нашествия. Уже одно то, 
| ! что она могла поставить насъ неожиданно лицомъ къ лицу съ необхо-

димостью борьбы противъ сильнейшей коалищи въ м1ровой исторш,— 
ч уже это представлеше должно было зажечь трижды праведнымъ 
| игЬвомъ германское самосознаше, германское право на самоопреде-

ление. Почему терпятъ распространеше столь опасныхъ сказокъ? По-
чему не скажутъ того, что есть (ибо должно быть): что между Веной 
и Берлиномъ было полное единеше во всемъ? Мы низошли бы до раб-

ЩД&Каго состояшя, недостойнаго техъ, кто завоевалъ для Пруссш господ-
ствующее положение въ Германш, мы сделали бы своими господами 
опьяненныхъ придворныхъ Дунканъ, если бы 50 летъ после Кениг-

\ греца снова могло бы быть когда-нибудь иначе. 

в 
| „Важнейшая забота сводится теперь къ локализацш войны". Этотъ 

лозунгъ пестритъ на столбцахъ газетъ всехъ оттенковъ. Важнейшая 
забота? Да, державъ, въ которыхъ мы должны видеть нашихъ завтраш-

р ; нихъ враговъ. Оне должны желать, чтобы Австро-Венгр1я получила что-
либо похожее на удевлетвореше и вернулась домой изъ карательной 

, экспедицш, увенчанная лаврами. И что случится после этой замеча-
тельной локализацш войны? Только тогда Сербия станешь действитель-
но „русской" (а до сихъ поръ она не хотела этого: ибо подъ опекой 
могущественныхъ московитянъ сербы такъ же не получать правъ само-

^ стоятельной нащи, какъ и чехи). Только тогда Австро-Венгрш пришлось 
бы считаться съ ненавистью, со смертельной враждой всехъ сербовъ, 

| какъ съ непреложнымъ фактомъ. Да и однихъ ли сербовъ? Всехъ вы-
?гравшихъ отъ бухарестскаго мира! И румынъ, имеющихъ ирреденту, 
анти-австршскш натрютическш союзъ, великовалахскую школьную по-

, литику. И грековъ, знающихъ, откуда идутъ ихъ нестроешя въ Эпире. 
Р о с ш выиграла бы время, могла бы достроить свои стратегически до-
роги, укрепить военную мощь и на юго-востоке, въ случае надобно-
сти, раздавая золото и клочья земли, завязать еще крепче узы старой 
и новой дружбы. Тройственное согласие превратилось бы—и безъ ка-
кихъ-либо писанныхъ документовъ—въ тройственный союзъ. Хотя бы на 
почве взрыва страстей, вызваннаго вторымъ польскимъ ЫиГГомъ. Хо-

. Зяйство Германш, Австрш, Венгрш находилось бы въ еще менее спо-
койиыхъ услов1яхъ, чемъ въ годы, следовавнпе за Агадиромъ. И война 
разразилась бы тогда въ моментъ, удобный для другихъ; была бы тогда 
неожиданностью для насъ, не для нихъ. (Италия, о которой не следу-
ешь забывать, была бы тогда уверена, что Австрш скоро придется бо-
роться за свою жизнь, и могла бы втихомолку продолжать начатую 
теперь чрезвычайно умную политику нриспособлешя къ новымъ воз-

;;>Южностямъ, во всеоружш своего §ёше йе 1а ]их1арозШоп). Нетъ, если 
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теперь нужно прибегнуть къ локализацш, значить начало было безум1смъ. 
Не можетъ быть, чтобы и сама Австр1я помышляла объ этомъ. Эта 
затрата чувствъ, это ежедневное провозглашеше пламеннаго единства 
воли и решительной готовности къ жертвамъ,—все это для войны съ 
Сербгей? Австр]'ецъ требуетъ уважетя къ себ'Ь, а мадьяръ готовь лучше 
быть яроклятымъ, чемъ осмеяннымъ. Даже наивный простецъ но пове-
рилъ бы, что вначале дело шло лишь о наказании Сербш. Никогда уже 
нельзя было бы выкорчевать изъ земли,—и не только изъ населенной 
бриттами, французами, русскими,—убеждетя: „связанный союзомъ импе-
рш хотели заставить двойственный союзъ немедленно принять войну, 
для которой онъ вооружается, потому что военныя приготовления Россш 
не закончены и она скована бунтами, французское войско меняетъ 
шкуру, которая стала узка, а А н т я тяготится соглааемъ. Но они отка-
зались отъ своего плана, когда Англ1я заявила, что если война начнется 
противъ ея желашя, то она станетъ на сторону своихъ друзей". Ло-
кализащя? Да говорите же, какъ подобаетъ немцамъ! Война потеряна 
еще до перваго удара мечомъ. 

Рискъ огроменъ. Еще только начало,—не конецъ. Воображаетъ ли 
кто-нибудь, что можно еще задержать эволюцш славянства, которому 
инертность нашей воли отдала на съедеше юго-восточную Европу? Или 
мнитъ другой, что Россш, пережившей татаръ и турокъ, Бонапарта и 
Луи-Наполеона и после каждаго поражения становившейся все сильнее, 
можно нанести въ самое сердце столь удачный ударъ — ударъ не за 
Байкальскимъ озеромъ, а на замкнутой боевой лиши съ ея союзника-
ми,—что ея безсшие будетъ длиться хоть одно десятилепе? Считаетъ 
ли третШ англичанъ столь слепыми, что готовь поверить имъ, будто 
они будутъ спокойно сидеть, съ благочестиво сложенными руками, въ 
своихъ клубныхъ креслахъ, пока ни одна континентальная держава и 
даже—на долпй срокъ—никакой континентальный союзъ не сможетъ 
ужъ более оспаривать гегемошю у германскей имперш, которая скоро 
догонишь ее по количеству дредноутовъ и отъ чьей милости будетъ за-
висеть тогда будущее Индш? Нужно видеть то, что есть, а не то, что 
мерещится вамъ. Анг.пя дружественна, потому что она побила нашъ ко-
зырь, и ей нечего более бояться германскаго соперничества за исламъ; 
безъ контингентировашя флота она не можетъ решиться, когда суще-
ствование ея грозить опасность, на прочный торговый союзъ съ Гермашей. 
Нельзя недооценивать противниковъ! После перваго выстрела ульстерскш 
нарывъ сделается менее чувствительнымъ, чемъ сухой бугорокъ на коже. 
Волна младого славянскаго порыва смоетъ, быть можетъ, быстрее, чемъ 
мнятъ на Западе, и унесетъ въ темныя глубины русскую сыпь. Францхя 
готова сражаться съ безумной смелостью яроотнаго галла и пообе-
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щать вождю корону. Поведете нЬкоторыхъ другихъ державъ можетъ 
горько обмануть надежды. Рискъ огроменъ. Но нужно было взвесить 
все, прежде ч-Ьмъ начались приготовлетя. Позднее колебате принесло 
бы лишь безполезный позоръ. На избранномъ нами пути н-Ьтъ возмож-
ности уклониться отъ великой войны; спорно еще лишь, когда она 
должна произойти. Горе тому, кто шутилъ столь огромными опасностями, 
и вместо того, чтобы достичь полной ясности относительно ц^ли или 
цены борьбы, лишь тешилъ свое тщеслав1е. Неистребимо то, что про-
изошло за последтя четыре недели—въ канцеляр1яхъ, на улице, въ 
прессе. И виновникъ происшедшаго стоялъ бы опозореннымъ и предан-
нымъ проклятда передъ нащей, если бы не доказалъ плодотворными 
деяшями необходимость этихъ событш. 



Европейшй концортъ и воина 1859 года. 
Въ середин^ шня 1858 года въ Туринъ къ сардинскому министру-

президенту графу Кавуру прибыдъ интимный другъ Наполеона III, док-
торъ Конно, и передалъ изустно приглашете императора явиться для 
переговоровъ въ курортъ Пломбьеръ, тихое местечко, романтически рас-
положенное въ Вогезахъ, недалеко отъ истоковъ Мозеля. Для вида Еа-
вуръ взялъотпускъ въ Швейцарш и оттуда, въ строжайшемъ секрете, 
съ чужимъ паспортомъ въ рукахъ, вьгЬхалъ на два дня въ Пломбьеръ. 
21 шля онъ имелъ четырехчасовую беседу съ Наполеономъ III, во время 
которой между ними состоялось полное соглашеше по итальянскому во-
просу. Переговоры велись устно, и письменнаго договора заключено не 
было. Чиновники обоихъ правительствъ не узнали ничего. Съ соглас1я 
Наполеона въ тайну были посвящены только король Викторъ-Эмману-
илъ и сардинскш посланникъ въ Париже, маркизъ Вилламарина. Ка-
вуръ послалъ своему государю донесете на 40 страницахъ, которое 
много лЪтъ спустя, 24 августа 1883 года, было опубликовано въ Ми-
ланской Регзыегажа. Изъ этого донесешя видно, что Наполеонъ выра-
зилъ готовность пршти всеми силами на помощь Сардинш противъ 
Австрш, если только война не будетъ вызвана револющею въ итальян-
скихъ государствахъ, а будетъ находить себе оправдание съ точки 
зрешя дипломатической и предъ общественнымъ мнетемъ Европы. 
Целью войны должно было быть совершенное изгнаше аветрШцевъ изъ 
Италш: ни одной пяди земли не следовало оставлять имъ по сю сторону 
Альпъ и реки Изонцо. Освобожденный Ломбардгя и Венецианская об-
ласть вместе съ Романьей и Марххей объединяются съ Пьемонтомъ— 
Сардитей въ одно государство. Папа во всякомъ случае сохраняешь за 
собою Римъ съ окрестностями. Остальная часть папской области и Тос-
кана образуютъ средне-итальянское королевство. Корону последняго 
Кавуръ предложилъ передать герцогине Пармской, на что Наполеонъ 
согласился, такъ какъ ему было пр1ятно выступить въ роли покровите-
ля бурбонской принцессы. Неаполь, если бы тамъ была изгнана ди-
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иасэтя, онъ отдавалъ Мюрату. ВсЬ три королевства и Папская область 
должны были объединиться въ итальянскш союзъ подъ главенствомъ папы. 
Въ вид-Ь компенсации и благодарности за помощь Франщи Наполеонъ 
потребовалъ аннексии Савойи и Ниццы. Относительно первой Кавуръ не 
возражалъ, но по поводу Ниццы заметилъ, что она является по языку 
и по обычаямъ вполне итальянской областью. Тогда императоръ сказалъ, 
что эти вопросы имеютъ для него второстепенное значете, и онъ зай-
мется ими впоследствии. Далее онъ указалъ, что война должна быть 
строго локализована. Наполеонъ твердо разсчитывалъ на нейтралитетъ 
Англш. Расположить общественное мнеше последней онъ поручилъ 
Кавуру. Враждебное отношеше прусскаго принца-регента къ Австрш 
обезпечивало, какъ казалось императору, нейтралитетъ Пруссш и Гер-
манскаго союза. Полную въ этомъ отношенш гарантю неоднократно да-
валъ ему и русскШ царь. 

Наполеонъ полагалъ, что на войну надо послать две армш, изъ ко-
торыхъ одною, французскою, въ 200.000 солдатъ, будетъ командовать 
онъ самъ, а другою, въ 100.000 пьемонтцевъ и итальянскихъ добро-
вольцевъ,—Викторъ-Эммануилъ. Миръ можно будетъ заключить только 
въ вене . 

Въ конце переговоровъ Наполеонъ занялся обсуждешемъ некото-
рыхъ деталей: управлешя оккупированными землями, прюбрететя воен-
ныхъ матер1аловъ и реализацш сардинскаго займа въ Париже. Кавуръ 
могъ убедиться, что его собеседникъ уже подробно ознакомился съ 
втими вопросами. 

На обратномъ пути изъ Пломбьера Кавуръ заехалъ въ Баденъ-Ба-
денъ представиться прусскому регенту и поговорить съ нимъ о печаль-
номъ положенш Пьемонта и Италш. Было известно, что регентъ ранее 
признавалъ господство Австрш на Апеннинскомъ полуострове соответ-
ствующимъ нащональнымъ немецкимъ интересамъ и одобрялъ модную 
въ то время формулу: „Рейнъ надо защищать на По". Теперь принцъ 
Вильгельмъ высказывался уже гораздо менее категорично и прпзналъ 
мнопя пожелашя Кавура вполне справедливыми. Последшй писалъ въ 
то время Вилламарине: „Пр1ятною неожиданностью для меня были вы-
ражетя прусскихъ симпатш. Слава Богу, Австр1я своимъ вероломствомъ 
возстановила противъ себя весь европейскш континентъ". 

Вернувшись въ Туринъ, Кавуръ пригласилъ къ себе Гарибальди и 
Просилъ его быть наготове. Вполне соглашаясь съ Кавуромъ въ оценке 
момента, народный вождь началъ проповедывать необходимость воен-
ной диктатуры и энергично боролся съ происками Мадзини, который 
Старался подорвать въ народе доверге къ способностямъ и намереш-
ямъ короля Виктора-Эммануила. 
! Отношения къ великимъ державамъ продолжали выясняться. Въ 
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конце сентября 1858 года принцъ Наполеонъ былъ посланъ въ Вар-
шаву къ императору Александру Н зондировать почву, согласна ли бу-
детъ Россия воевать съ Австр5ей взам'Ьнъ предоставления „свободной 
руки" въ славянскомъ вопросе и на Балканахъ. Принцу было сказано, 
что Росс1я сама останется нейтральною, но прииудитъ соблюдать 
нейтралитетъ и германшя государства. Темъ временемъ въ Пруссш 
министерство Маитейфеля подало въ отставку, и во главе правитель-
ства сталъ князь Гогенцоллернъ. Отношетя къ Франщи и Сардинш за-
метно ухудшились. Тогда въ Берлинъ былъ посланъ родственникъ Го-
генцоллерна, маркизъ Пеполи, съ спещальною мишею выяснить поло-
жеше. Это ему не удалось, а на доводы его о томъ, что Австрия пред-
ставляешь собою прошлое, Прусая же будущее, вследствие чего, должна, 
совершая свое призваше въ Германш, заключить союзъ съ Франщей и 
Сардишей, — министръ иностранныхъ делъ фонъ-Шлейиицъ ответилъ 
вежливымъ отказомъ. Видимыя колебашя Пруссш мало безпокоили 
Кавура вследствхе позищи, занятой русскимъ правительствомъ. Гораздо 
серьезнее были опасения, вызывавпияся поведешемъ Англш, которая въ 
то время шла на сближете съ Австргей. Правда, виги сохраняли тра-
диционное расположоше къ Италш. Но у кормила правлешя былъ то-
ргйскШ кабинетъ, отнюдь не скрывавппй своихъ симпатШ къ Австрш. 

Темъ не менее сардинское правительство начало самымъ решитель-
нымъ образомъ готовиться къ войне. Въ арсенале Турина было собрано 
громадное количество воинскаго материала. Спешно заканчивались укре-
плешя Генуи и Спещи. Национальное общество составило подробный 
планъ организащи возсташя на полуострове во время войны, и 19 октя-
бря 1858 года Кавуръ этогь планъ утвердилъ. Одновременно турин-
ская пресса стала, не стесняясь въ выражешяхъ, проповедывать необ-
ходимость войны за объединеше Италш. Въ Париже газеты проявляли 
значительную сдержанность, и только офищозы систематически напа-
дали на Австрш, которая „спить на куче бумажныхъ трактатовъ". 
Иностранную политику Сардинш въ ту эпоху лучше всего определяем 
бюграфъ ея премьера, Никомедъ Бьянки, говоря: „Основными задачами 
Кавура было возбуждать европейское общественное мнете противъ 
императорско-королевскаго владычества въ Италш, изолировать гордый 
домъ Габсбурговъ, увенчать Австрш тершями, такъ ее раздразнить, 
чтобы толкнуть къ отчаянному шагу, который, сделавъ войну неизбеж-
ною, возложилъ бы ответственность за все на Австрпо и темъ удачно 
разрешилъ бы проблему, данную Наполеономъ въ Пломбьере". 

Въ Вене не могли не замечать поведения Сардинш. Однако, графъ 
Буоль, австрШскш министръ иностранныхъ делъ, решилъ до времени 
съ презрешемъ игнорировать своего соседа. Дипломами Гофбурга, 
не ища союзовъ, обнаруживала полное спокоймтае въ сознаши своихъ 
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иправъ, установленныхъ Венскимъ конгрессомъ, собственнаго могуще-
ства и ничтожества противника. Непосредственный сношешя съ Пьемон-
томъ за несколько л1зтъ до того уже были признаны невозможными и 
прерваны. Интересы Австрш и Горманскаго союза были представляемы 

| •. вЪ Турине прусскимъ посланникомъ. 
Наполеонъ проявлялъ все большую решимость. Въ ноябре онъ об-

суждалъ съ тосканцемъ Виичонцо Сальваньоли планъ образовашя изъ 
.центральной Италш государства для своего двоюроднаго брата, принца 
Жерома Наполеона, сына бывшаго короля Вестфальскаго. Тогда же онъ 

V ;. объяснилъ лорду Кларендону: „Восточная политика Франщи имела въ 
виду двойную задачу: вмешательство въ судьбу Италш и Польши; отъ 

. Польши приходится отказаться изъ-за необходимости сохранить друже-
ская отношения съ Росмею; но Италия остается". 

Еще въ Пломбьсре Наполеонъ выразилъ Кавуру свое желаше скре-
Й пить союзныя отношешя между обоими государствами посредствомъ 

/брака принца Жерома Наполеона съ старшею дочерью Виктора-Эмма-
ймуияа , принцессою Клотильдою. Последней было въ то время всего 

: -*Пятнадцать летъ. Лично ей бракъ съ принцемъ Наполеономъ, которому 
1 было 36 летъ и который имелъ дурную славу ловеласа и совершенно 

[вуравновешеннаго человека, не могъ сулить ничего отраднаго. Но 
узья Виктора-Эммануила, ознакомивъ ее съ истор1ей Савойской ди-
стш, внушили ей мысль, что каждая королевская дочь должна жерт-

вовать своимъ счастьемъ для блага отечества. Узнавъ о желанш На-
олеона, девушка выразила съ такимъ воодушевлешемъ и восторгомъ 
вою готовность исполнить долгъ, что Кавуръ, собиравшейся обставить 

втотъ бракъ еще некоторыми выгодными для Сардинш условиями, былъ 
немало смущенъ поведешемъ принцессы въ присутствш французскихъ 
:осредниковъ: посланника въ Турине, де ля Туръ д'Оверна, и генерала 

Шэля. Старый Савойскш домъ не считалъ для себя особенною честью 
породниться съ фашшею выскочки, тогда какъ Наполеонъ находилъ 
это родство важнымъ для поднятая престижа своей династш. Кавуръ 
сумелъ использовать положете. Пломбьерсшя беседы превратились въ 

оговоры, которые, по настояшю Кавура, были собственноручно под-
саны Наполеономъ въ декабре 1858 года. Сардишя получала Лом-
РД1Ю, Венецйо, Парму, Модену, Романью и легатства и уступала за 

ервыя двЬ области Савойю, а за остальное—Ниццу. Папе оставлялся 
имъ и, по выраженш Абу, „садикъ". 

1 января 1859 года на пр1еме дипломатическаго корпуса Наполе-
Ш обратился къ австрШскому послу барону Гюбнеру со следую-

щий историческими словами: „Де ге^геМе дие поз геЫлопз ауес уо(,ге 
иуегПешепЪ пе зо1еп<; раз аизз1 Ъоппез цае раг 1е разве, сШез сереп-

а уоке зоиуегат ^ие т е з зепШпепЪз роиг 1т пе зоп4 раз сЬап-


